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மஹ்சமஹேசபாத்யாய சாஸ்திர ரத்னாகர்‌. 
வேதக்‌ க விபூஷ்ணம்‌ 
- ௪: இருஷ்னை சாஸ்திரிகளால்‌ 
ஓக்கர இ. எரு, சி. லெட்சுமணன்‌ செட்டியார்‌ 
கு சோதித்து, 
ல ல்‌ மொழிபெயர்ச்கப்பெற்று 
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வொ வொ? சூஹிகா$ ஷஹோவா.ககா.கி வா. கக வெபிகாய 
ஜாெ 92 காராஹகா௱ வரி வஇறி_௪ கிஷெ $ஹிஷிவில 
வாவ வரி மெய. வண௦ வாண. அிம்நாடி. ஹஹி.கு௦ சிவ 
கெ ஒப. நாகிக தசெவெ.கிவிி_ச வே ஸ்கெஷொ௦ ஊவ_கா௦, 
ஹஸஷிவலு௦லெ $ஹிறு ஹ-டு. சி ஹாஹிவ கெஷெணாொணி, _கஷ 
வவிஸ்ரிஷ -58௦ ்ர்வொலீலலாஜ.ம_1.௧௦ வா-கா௨ கெிரசி.கி 
வயி.அ ஹிகிஃஜிக, அயெஹ£ாஹா.5)௦ ஸ்ரீஷீஹாஃலவ-மாண 
கெ செவலவவணா ஐ தஹ தபெொக வஙிரி.க௦ஹர 
ஒய௦ம2வரிஅவிலி.கிர5௦ கவி உலவ) ௨௦ ௯-வஙவெ வயி 
வணி_தாபோரண ஹ-2 ஞரவணெக கசவராஉ38. அர விவர 
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ஹூ காவி ஈஷி-கி௨]%௦ விமுஸிரி - கரகர ஷீ 


ஓ ஓ. ஆஸ்திகர்களே ! மகாபாதகாதி பாதகங்கள்‌ குடி. 
கொண்ட, இக்‌ கலிகாலத்தில்‌, அப்‌ பாதகங்கள்‌ ௮ணுகாதவண்‌ 
ணம்‌ தனது வாழ்காளைப்‌ போக்கு விருப்பங்கொண்ட ஆஸ்திக. 
ரோமணிகளுக்கு சிறக்த புண்ணியதிர்த்த ஸ்காகமும்‌ புண்‌ 
ணியக்ஷேத்திர தெரிசனமுமே உயர்க ௪ உபாயமென்ப அ கருதி, 
ஸ்மிருதி, இதிஹாஸ புசசணங்களில்‌ பிரசித்தம்‌. நூற்அக்கணக்‌ 
கான அவைகளில்‌ மிக்கச்‌ இறப்புற்றது பாதாளக்ஷேத்திரமெ 
னும்‌ இருப்பாமணி சேஷத்‌இிரமென்று அதன்‌ மாகரத்மியத்தால்‌ 
தெரியவருகின்றன, அத்த மாகரம்யத்தை சகல ஜனங்களுடைய 
வம்‌ நன்மைக்காக, தமிழ்‌ மொழிபெயர்ப்புடன்‌ அச்சிடும்படி. 
செய்த எனது சிரமத்தை மகாஜனங்கள்‌ வாங்கி வாசித்து பயன்‌ 
படுத்தவேணுமாம்‌ வேண்டிக்கொள்ளூறேன்‌. 


க. கிருஷ்ரை சாஸ்திரி. 
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அறிவிப்பு,  ; 
மடமையை. 

இப்புத்தகம்‌ இக்கூர்‌ வாஸியும்‌ ,தனவைகியகுலக்‌ திலகரும்‌, 
இவகேயச்‌ செல்வரும்‌, சிவபுண்ணியமே இரவியமென தெளித்த 
எத்தமுடையவரும்‌, ஹையூர்‌ ச. கரு. சிக்‌ தாமணி செட்டியார்‌ 
குமாரரும்‌, ' திருசாட்டியத்தான்‌ குடிக்‌ கடுத்த சப்தவிடங்களில்‌ 
ஒன்றாகிய - இிருக்காரை வாசல்‌ என்னும்‌ தலத்தில்‌ _ஸாமவேச 
யஜுர்வேத பாடசாஆயையும்‌, இசாமகாதபுசம்‌ 7 ஜில்லா சோழ 
புரம்‌ தர்மவர்த்தினீ ஸமேத அவுசவர ஈசுவரர்‌ தேவாலயம்‌ இருப்‌ 
பணியும்‌, தெ யூர்‌ புஷ்ப கக்தவனமும்‌, த்வாதசார்த க்ஷேத்ச 
மாகிய மதுரை ஹர்லாஸ்ய க்ஷேத்ரத்தில்‌ தமிழ்வேத தேவாரப்‌ 
பரடசாலையை ஸ்தரயித்தவரும்‌,; தற்சமயம்‌ தஞ்சாவூர்‌ ஜில்லா 
இசா ஜமன்னார்குடிச்‌ தாலூகா பாமணி (பரதாளிச்சசம்‌) ஸ்ரீ ௮மி 
ரு தகாய8£ ஸமேத ஸ்ரீ சாகசாத.ஸ்வாமி தேவாலயத்தை புதிதாக 
நிர்மாணம்‌ செய்து கும்பரபிஷேகம்‌ செய்பவருமான ஸ்ரீமான்‌ 
இ. கரு. ௪. லெ. லெட்சுமணன்‌ செட்டியார்‌ அவர்கள்‌ விருப்பத்‌ 
இன்படி, சென்னை மயிலாப்பூர்‌ ஸமஸ்ஒரு த காலேஜ்‌ (Princepal) 
மகாமகோபாத்தியாய குலபதி 18. 8. கருஷ்ணசாஸ்திரிக சாவர்‌ 
களால்‌ வெளியிடப்பட்டது. 
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சமேத ஸ்ரீ சச்ககத்கிவாமி ஆலயத்தின்‌ திருப்பணி அவக்கமா 
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கெஹ கி.அ) ௧௧௦ ஜெனுசெதொகிவஉ௮) 0.௪ ॥ 
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௧௬] 


உ௰] 


உதி ஹஹாணவஏாணெ நாமெமுகெ தாஹா 


E} 


வூமெொதய ராய 
ஹ௦வுண-$2 | 


ல 


த 9 வ தா்‌ 


DEES ல 


இம்‌ 
இவாயகம: 2 
ஸ்ரீ பிரம்மாண்டபுராண 
க்ஷேத்திர வைபவ கண்டத்தி லடங்யெ 
திருப்பாமணி கேேதீதி மாகாத்மியம்‌. 


——ore=D< 


முதலாவஅ அத்தியாயம்‌ 


ட: 


இருப்பாதாளிச்சரம்‌ - பண்‌ - விழாக்கூரிஞ்சி. 
இருச்‌சிற்றம்பலம்‌, 


மின்னியல்‌ செஞ்சடைமேல்‌ விளங்கும்‌ மதிமத்தமொடுறல்ல 
பொன்னியல்‌ கொன்றையினான்‌ புனல்சூடிப்‌ பொற்பமரும்‌ 
அன்னம்‌ அனஈடையாள்‌ ஓஒருபாகத்‌ இமர்ர்‌தருளிகாணாம்‌ 
பன்னிய பாடலினான்‌. உறைகேரயில்‌ பரதானே. 

முன்னொரு ஸமயம்‌ கைமிசா.ரண்யவசஸிகளான செளககர்‌ 
முதலிய முனிவர்கள்‌ பன்னிரண்டாண்டுகளால்‌ நிறைவேறக்‌ 
கூடிய அவரதசவார்ஷிகமெனும்‌ வேள்வியை ஆரம்பித்த 
ஈடத்திவருச்‌ தருணத்தில்‌ ஸ்ரீ வேதவ்யாஸ மஹாரிஷியின்‌ பரி, 
பூரணமான அஅக்கிரகத்திற்காளாடு செஞ்சடை தரித்து, திரு 
வெண்ணீர்‌ பூசி ருத்திராக்ஷ மணிகள்‌ பூண்டு வெராமத்தையே 
எப்பொழுஅமுச்சரித்‌ க்கொண்டு ஆங்காங்கு சடைபெறும்‌ 
வேள்விகளைத்‌ தானாகவே சென்று தெரிசித்து அந்தந்த வேள்வி 
களில்‌ கூடியிருக்கும்‌ ்‌ மகாஜனங்கஷக்கு ஸ்ரீ சிவபெருமானு 
டைய மகிமையை மூழ்ச்சியுடன்‌ மொழிச்துகொண்டு எஞ்சரிக்‌ 


னா காகேற க்ஷேத்ர மாஹாத்மியம்‌ 

கும்‌; ஸ்ரீ சூகமஹாமுனிவர்‌ அவ்‌ வேள்லியையும்‌ தெரிஓக்க 
வெண்ணி அவ்விடம்‌ வக்து தோன்‌ றி நிற்பதைக்கண்டு திடுக்‌ 
கிட்டு]வரவேண்டும்‌ வரவேண்டுமென்‌ அ அன்புடன்‌ அதைத்‌ 
உட்காரச்செய்து வேகமான வரவினனுண்டான சிரமத்தை 
கிவிருத்தி செய்து அர்க்கியம்‌ முதலியத கொடுத்து ஓ எங்க 
ளகத்திரானை யுகத்த ஆதித்தியன்‌ யோ இத்த ரூதமஹா முணி 
வரே ஸ்ரீ வேதவ்யாஸரின்‌ அனுக்கெகத்திற்கானாகி யேரறிவு 
பெற்ற புராண குரூவே ! தாங்களெங்களுக்கு ஸ்ரீ வெஸ்தலங்க 
ஸின்‌ மகிமையை எடுத்துசைத்‌ அபதேகிக்கும்பொழு அ ஸ்ரீமாக 
கரத க்ஷேத்திரத்இின்‌ மமையை அறுக்கமாக சூகிப்பிவித்த 
ட்டு கிறுத்திவிட்டீர்கள்‌. ஆசையாலிய்யொழுஅ! அதைக்‌ 
கேட்க மிக்க விறாப்பம்கொண்ட எங்களுக்கு விரிவசகச்சொல்ல 
வேண்டுமென்று வினவினார்கள்‌. அதைக்கேட்டு சூதமுணிவண்‌ 
மனமடற்க்து. மயிர்ிலிர்த்து ஆணக்கக்கண்ணிர்‌ வழுத்து 
அர்தே 1 இன்று மறியாதவனான என்னை வேள்வியில்‌ இலை 
பெற்ற வேதியர்களுங்கூட விரும்பி வேண்டிக்கெள்ளூம்படி. 
யான பேசறிவைப்‌ புகட்டி பெருக்‌ தன்மையடையச்‌ செய்து 
னது பசமகுறாவே என்ற சொல்லிக்‌ றே விழும்‌௮ ஈமஸ்க. 
அத்த முதலில்‌ தனன குருமூர்த்தியின்‌ மலரடி.களை மனத்திருத்‌ 
க்கொண்டு பின்பு பிரமன்‌ முதலிய தேவர்களும்‌ எவரது 
பாதத்தைத்‌ தியானித்துக்கொண்டு சிருஷ்டி. முதலிய கார்யங்க 
ஹத்‌ துவக்குின்‌றன ரோ அக்‌ கணேச மூர்த்தியையும்‌ குன்ம 
கடவுளையும்‌ அமிறாதராயதியுடன்‌ கூடிய ஸ்ரீ மாககாத மஹர 
லிங்கத்தையும்‌ இயரனித்துக்கொண்டு ஸ்ரீ நாகேச க்ஷேத்இா 
மரகாத்மியத்தைச்‌ செரல்லத்‌ துவக்கினார்‌. ப 


கேளுங்கள்‌ முனிவர்களே ! இத ஒரு அதிகமான ஆனம்‌ 
சத்தைத்‌ தரும்‌ கேேத்திம்‌ ஆதிசேடனும்கூட இதின்‌ மடி 
மையைச்‌ சொல்ல வல்லவனாகான்‌. 


எல்லா ஜர்துக்களுக்கும்‌ அதஅ அருக்துமுணவை ஐரிக்‌ 
சச்செம்யும்‌ ஜாடராக்கினி தங்கு மாதாரமே மூலாதாசமெனக்‌ 
கருதப்பட்னேஅ. அங்கனமே யதினான்கு உலசங்களடல்‌ 
இய பிரம்மாண்ட மென்ற பிரமனுடைய சர்ரத்திற்கு மூல 
ரச ஸ்தானமான பாதாளத்திலிருக்து கிளம்பி பூமியின்மேல்‌ 


த 


ண்ண ணை னை. ண னத அவைன னை. 


நாகேற க்ஷேத்ர .மாஹாக்மியம்‌ இ 


தோன்றியிறாக்கு மிக்த மாகேசலிங்கமான து மத்த லிங்க்ங்ச 
ஞக்‌ காதாரமானதால்‌. மூலலிக்கமென்று கருதப்பட்டிருக்கன்‌ 
அ. 


குக்ஷ்மமாயும்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ கரரணமாயு மிருப்பஅ 
கொண்டு சகல ஐர்‌அக்களூ மடங்கும்‌ (அதாவது லயத்தை 
அடைய) மாதாரமாயிருப்பதால்‌ சிவனே லிங்கமமன்று சொல்‌ 
லப்படுஇன்றுர்‌. அவ்விதமான வெஸ்வரூபத்தை அ றிவிக்கு மடை 
யானமாயிறாப்பதால்‌ சிலையின்‌ வடிவமாய்‌ கிளம்பி யிருப்பதும்‌ 
லிங்கமென்று சொல்லப்படுகின்ற அ. லிங்கமென்றா லடையாளம்‌, 
மூலமான இவஸ்வரூபத்தை யறிய அடையசளமாயிருப்ப தால்‌, 
மூலலிங்கமெனப்படுகின்‌ ற. 


அமிருதமதன த்தில்‌ வாஸ £கியரல்‌ கக்கப்பட்ட விஷமே சவ 
பெறுமான அ கண்டத்திலமர்க்திருக்கும்படி. ஏற்பட்ட்‌ இனானுண்‌ 
டான அபராதத்தை நிவிருத்தி செய்துகொள்வதற்காக ஆதி 
சேஷன்‌ முதலான நாகங்களால்‌ பூஜிக்கப்பட்டதால்‌. மஈாகமாத 
மகாலிங்கமென்னு பெயர்‌ ஏற்பட்டது, அஷ்டகரகங்களாலும்‌ 
ஆராதிக்கப்பட்டதுபற்றி அக்தக் த ஈரகம்போல்‌ எட்டுவிதமா 
கத்‌ தோன்றுவதால்‌ அஷ்டமூர்த்தியென்றும்‌ நரகவிங்கமென்‌ 
அம்‌ சொல்லப்படுகின்ற.து வஸுவென்றால்‌ தனம்‌.வரஸவியினால்‌ 
மூலிக்கப்பட்டபடியால்‌ கரகலிங்கமானது சனத்தை வருந்த 
இன்‌ றவர்கறாக்கு ஏரரளமான தனத்தையளிக்கன்றஅ - ஆதமே 
ஒன்‌ முதவிய காகங்கள்‌ பிலத்துவாரத்தால்‌ வர்‌.து ஓவ்வொரு 
கானும்‌ பூஜித்த விட்டுப்‌ போய்க்கொண்டிருக்‌ தன. மூலமென்றால்‌ 
வேர்‌. வேரானது தானாகவே தளிர்த்து வெளி வருவதுபோல்‌ 
தானாகவே ளெம்பி ஆவிர்பவித்த விங்கமானதா னும்‌ மூலலிங்க 
மெனப்படுகின்‌ ௦௮. 


அதிதைவத்தில்‌ - பாதாளம்‌ கேேத்திரமென்னும்‌ - ஸ்தூல 
மரன பாதாளலிங்கம்‌ ஜீவனென்லும்‌ அதில்‌ பூஜிக்கப்படு மிசன்‌. 
ஸக்ஷ்மலிங்கமென்றும்‌ மூன்று பதரர்த்தங்களாக நிரூபணம்‌ 
செய்யப்படுகின்ற, 

அத்யாத்மத்தில்‌ தத்துவத்தை கேஷேத்திரமென்றும்‌ ல்‌ 
தை கானென்றுணர்பவனை: ஜிவனென்றும்‌ மூலாதாரம்‌ முதல்‌ 
நிசம்மரந்திரம்‌ வரை சுத்த அ.றிவரய்‌ விளங்கும்‌ ஸா௯்தியசன 


௬ தாகே௱ க்ஷேத்ர மாஹாத்மியம்‌ 


கரகேசனே பஇயென்றும்‌ கூறப்படுன்ற அ. தத்துவங்கள்‌ மூன்‌ 
தென்றும்‌ ஐர்தென்றும்‌, இருபத்தைக்தென்றும்‌, முப்பத்தியா 
சென்றும்‌, தொண்ணூற்றியாரென்றும்‌ பற்பலர்‌ பற்பலவாகள்‌ 
சொல்‌அகன்றனர்‌, அவ்விதமே பலிபிடம்‌ பரசமென்றும்‌ விரு 
ஒபமானது பசுவென் அம்‌ சிவலிங்கமான.௮அ' பதியென்றும்‌ மூவ 
கையாகக்‌ கநேதப்படுகின்றது- இவ்விதமே . அவஜஸ்‌ தம்பம்‌ 
பதியாகவும்‌ அ திலமமும்‌ ப௯தியான து பசுவாகவும்‌, கயறுன அ 
பாசமாகவும்‌, சொல்லப்படுஒன்றனு. அப்படியே வெலிங்கமா 
ன பஞ்ச (ஐச்‌) சக்திகளின்‌ ஸ்வரூபமாகவும்‌ பஞ்ச பிரம்ம 
ஸ்வரூபமான தால்‌ பரப்பிரம்ம ஸ்வரூபமென்றும்‌. கிரடக்கப்படு 
ஒன்ற. ஸகளமாயும்‌ கிஷ்களமாயுமிருப்ப தரல்‌ ஸதாிவமென்‌ 
அணரப்படுகன்றஅ. இவ்விதம்‌ புச்தியையும்‌ முக்தியையும்‌ 
அளிக்கும்‌ பாதாளலிங்கத்தின்‌' உற்பத்தியானது உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லப்பட்டுவிட்டஅ. பரதாளேச்வர லிங்கத்தை ஒருக்கால்‌ 
தெரிசித்தமாத்த.த்தினாலேயே போகமோக்ஷங்கள்‌. ஸித்டித்து 
விடுமென்பதில்‌ சிறிதேனும்‌ ஸக்தேகம்‌ வேண்டாமென்று. சூதர்‌ 
சொல்லி முடித்தார்‌. ம 


பாதாளேச மாகாத்மியத்தில்‌ 
லிங்காவிர்பாவமெனும்‌ 


முதலத்தியாயம்‌ முற்திற்று. 
டது 


௫ம்‌ அி.சியொடயாய5, 
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ஸி௦ஷ-ஃவிலிவ) அ ஈ-டயி 1 சை இ அசாவிவெகி] டு 


ஊமயரெவாகர-கி௦நாஉ௦ ஹணவெ.நவவெஷ யெ௫ | 
வி௦மாகர-கில_வெடெஷ உரணலொயு-தா௦ம._க$॥ ௪॥ 
ஹுதூவஹாக்ஷ்௩௩ஹெஷ ஷஹொகஹேணவளுஹிகா8| 
வணாவி2ஓ.க_யஹஹாஉடெ அவா ஹல _வஷிவறி| ௫1 
சகாறொ.௰ஏ கொகூஹாஹ) ஈகாறெரவிஷ-ுரவு)0௮ | 
கோறொ௱ஷஞூவராகொ ஸிகமெயெவ 2ஹெபு8 | ச 
நாஉஹஜூாபிவொஜெயொ வஷாவககவர நீ றா? 1 
வவ௦வஹா.தக௦வி௨ம௦ விவ 58-வடெக al 
வ.ஹுநாதெ.நகிஃவிஹா விமெ$ஹிற வகிடெெஸகரக | 
வகி. காஹு ஜுாஜவெட ஜம தவற ம8| a 
ய்‌ 
விவா தஒி_௧௦டக.ந ஹத) கு வா ஹா lie 


வஸாஷிகா௱ணா, தாதொ யஹாலிஃமஹ8உவாஃ। ௧॥ 


_கஹா.3வ_$8.ம ந-௫ல௦ வகயெலிஃ முாஉ௱க | 


வியிஷடெக.க. கோலா விஉமவவ.விஜொ_த$ா6॥ sol 


௮: .ரீரீஹாணவமாணெ நாமெமுகெ சஹா 2). 


ூஹாலிஷ ஜால இ எழாமுஸஷாஸில | 
வரவாகிவஹம-.கா.நா௦ ஜெவ.காவேரறி4கி_)_தா3| 
ஹூ ஷி5ஹி.சிஷஹ௦ ஹாரனிறொயா..58_ந-௩ஐ. ஹ(ழ | 
ஹஹ்கரஅ)2ஹகவை மாணா நரமலிமெவஸஷிஹி 
கநஷவ)மிகவா௫ காலாமெ£கொவஉ௫ி ௧8 | 
அடொவாஉ-௫௦ி_த௦லி௦ம௦ நாம நாயஉ.கீமி (ர 
பொஷாரிவி௦மவய ௦ ஸிலவாா௦ ஹூவடெசு | 
ஸல வாறாக காணி.) ஹூஸவஃஹாம நாயக$1 
லிஉமாஹிக௦ ஹூஷஹெ)௮) ஹவாஹெ 8ஹெயாற( | 
மெஷெணவலகி_த௦வி௦ம௦ பெஷ.ற-டிவகிவி_த(, 
வஹுசழாஅகவி௦ம௨ வண5-.அி.ஆஹுவ-டு | 


ஊழ_48-இ.த_நாவஹ ம தபா்வொடுவ பாகி இ.கிஷ [கக 


விஃமவணுயாலிஹஃ நாம நாமா லியஹய | 
லிமாகஸவ_௦ஹூதளூ ஹா அவலீயட | 
ஓய_தாஜிஉமசி வ லிஃம.நா£மிருஊடெத | 


வா.அஜி௦ மஸ வடட வழ மது ஜிறிசா வலால[ 


ய | 


௧௫ 


களரி 


ரி 


உதி ஸ்ரீ ஹானாவ௩ாரணெ மெர்கெகுரோஷாடெ) 


அி.சியொஒயாாயவுவடுணட13. 
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EE sini 


இரண்டாவது அத்தியாயம்‌. 
த 


நீடலர்‌ கொன்றையொடு நிரம்பாமதி ஞூடிவெள்ளைத்‌ 
தோடம்‌ காதில்சல்ல குழையசன்‌ ௬டுகித்முன்‌ 
ஆடா வம்பெறாக அனலேக்திக்‌ கைவிசிவேதம்‌ 


பாடலினால்‌ இனியான்‌ உறைகோயில்‌ பரதானே. 


இவ்விதம்‌ சூகமுணிவன்‌ சொன்னதைக்‌ கேட்ட செளககாஇ. 
முனிவர்கள்‌ சூதை மேக்கி, ஐயா சூதமுணிவரே விக்ரகாரா 
தனத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ லிங்காராதனம்‌ மக்கள்‌ நெற்ததென்றூ. 
பெரியோர்கள்‌ சொல்னுகன்றனசே ! அதெங்கனம்‌, அதின்‌ ஸ்வ 
ரூபத்தையு மெங்கஷக்குச்‌ செல்லவேண்டுமென்று வினவ சூதர்‌ 
சொல்கின்றார்‌. 

ஓ றெர்த முனிவர்களே ! லிங்கமான அ பிரணவாகாரமான 
யும்திரம்‌. ஆகையால்‌ அஅ மூர்த்திஸ்வரூபத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ 
மிக்கச்‌ இறந்தது...” 

இணி அதின்‌ ஸ்வரூபத்தைச்‌ சொல்கின்றேன்‌ கேளூன்‌ 
கள்‌; அடியில்‌ அ.காரத்தை எழுஇி அதின்மேல்‌ உ காசத்தையும்‌ 
அதின்மேல்‌ மகாசத்தையும்‌, அதின்‌ இரத்தில்‌ பிச்‌ அவையும்‌ 
எமுகிபிச்‌தவின்மத்தியில்‌ உயர்கோக்கயெரேகையாக, மாதத்தை, 
எழுதி ஓங்கார த்தை எல்லவற்றையும்‌ சற்றி வளைவாக வரைக்‌ 
துவிட்டால்‌, அஅ விங்கவடி.வமாய்விடும்‌. இதற்குப்‌ பிரசரைவயம்‌ 
இரமென்ன பெயர்‌, யோகெளால்‌ இது சூகஷ்ம்ப்ஞ்சாகஷம 
மென்ன சொல்லப்படுகின்‌ உது அகாரம்‌ பிரம்மாவாகவும்‌, உகர 
ரம்‌ விஷ்ணுவாகவும்‌, மகாரம்‌ ருத்திரனாகவும்‌,; பிக்து ஈச்வர 
ஞகவும்‌, காதம்‌ ஸதாவெனாகவும்‌, சொல்லப்படுவதர லி 
மூர்த்திகனம்‌ அடங்டிமிறாக்கின்றன. 


இலைக்கு 


ஓ வேதியர்களே ! இர்த லிங்கத்தை ஒருக்கால்‌ பூஜித்து 
கொண்டு எல்லா தேவர்களும்‌ ஸ்‌ தாவரஜங்கை ரூபமான எல்லா 
ஜகத்அும்யூலிக்கப்பட்ட தாய்‌ விடுகிற அ, இது உண்மை இ 
உண்மை, கரரணமூர்த்திகள்‌ இவர்கஷ மிதிலிறாக்தே வெளிப்‌ 
படஞுப்பதால்‌ எல்லாவலகத்திற்கும்‌ மூலகாசணமான லிங்கத்‌ 

2 


2 


௧௦ நாகேம க்ஷேத்ர மாஹாத்மியம்‌ 


தை ஆதரவுடன்‌ பூஜிக்கவேண்டும்‌ ஆகையால்‌ ஓ பிராமனோத்த 
மர்களே ! மூர்த்தியின்‌ பூஜையைக்காட்டி. அம்‌ லிங்காராதனம்‌ 
மிக்கச்‌ கிறர்ததே, இந்த ஈாகஈாத லிங்கத்தில்‌ நின்னண்டான 
அயன்‌ முதலிய ஜர்‌ அமூர்த்திகளும்‌ பிருதிவி அப்பு, தேயு, வாயு, 
ஆகாயம்‌ முதலிய ஐம்ப. தங்களுக்கும்‌ அதிகாரிகளாடி, படைத்‌ 
தல்‌ அளித்தல்‌, அழித்தல்‌, மறைத்தல்‌ அனுக்ரெடுத்தலெனும்‌ 
ஜர்து கிருத்தியங்களையும்‌ செய்வதால்‌, இற்த லிங்கத்தினிடமிரு 
ந்தே ஐம்‌அ இருத்தியங்கஷ முண்டாயிறாப்பதாகக்‌ கருதவேண்‌ 
டும்‌. ஒருசமயம்‌ ஆதிசேடன்‌ தலைகளை அசைத்ததினால்‌ காற்று 
வீச, அதனால்‌ அவ்விடமிருக்கும்‌ காலாக்னி ரூத்திரனுக்கு 
கோபமுண்டா& கொழும்‌ அவிட்டு மேலே கிளம்பினா லுண்டா 
னது இந்த காககாதலிங்கம்‌ ஓவ்வொருகானாம்‌, ஆதிசேஷன்‌ 
பிலத்வாசத்தரல்‌ வக்‌ பூஜித்தபடியா வலிது ஆதிசேஷன்பேர 
லவே வினங்‌கக்கொண்டிருக்கன்ற அ. 

பஞ்ச சக்திமயமாயிருக்கு மிச்த மகாலிங்கம்‌ பஞ்சமூர்த்தி 
ஸ்வரூபமாய்க்கொண்டு காகரூபியு மாகாய த்தின்‌ தேவதையு மான 
ஸதாசிவஸ்வரூபம்‌ லிங்கத்தின்‌ சிரத்திற்கு மேலேயுள்ள பாக 
மான தால்‌அஅ விஷயத்தில்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாததும்‌ மற்ற 
நரல்வர்களூம்‌ கரன்குபக்கமர யிறாப்பதா லவர்கள்‌ விஷயத்தில்‌ 
புலப்படுவது. மாக யிருக்கின்ற அ. இவ்விதம்‌ காககாத மஹா 
லிங்கமானது ஐரற்‌அவிதமாக மிரிவடைர்‌ ஆ எல்லரவத்றி அற்‌ 
பத்திக்கும்‌ லயத்திற்கும்‌ கரரணமரய்கொண்டு லிங்கமென்து 
சொல்லப்படுகின்ற அ. இந்த மஹாலிங்கத்தை முஜித்து அகஸ்‌ 
இயமுணிவர்‌ சகலஸித்‌திகளையு மடைங்தாரென்று சூதர்‌ சொல்லி 
முடித்தார்‌. 


மஹாலிங்கஸ்வரூப மஹிமையெனும்‌ 
இரண்டாவது அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று: 


_——— 


ட சமர கீயொ$யாய$, i 
அகட. 


ஹுு_க₹_- 

கமா.)உவிவகஷாகி நாம.நரயஹுபெவெஸவ[ச | 
௯.கராஜய.1_,5த8௦லொகெ ஸ்ருவணாடிவ_நாஸு_ நட] க] 
௯மஹெ வராண கா ஹணீ ஒவ்லொல.க$ ம்‌ 
உ_திஹாவஷ(7வ7.2௦ விஹரெணவடா&ிவ3] 2] 
8மயொ.-நா8லெபெொர$வி ய.நயா-5) வர வில | 

சமர ஹாரொ௫ூஹா.நஷி யபரரணி.கீரி_த$]| [| 
அனு£வீஜெவஸ08_) கி ஞா ஹணொலொகவ-லி.௧$ | 
அஹுலாய_ாகாஷி2கீ நா ரஸவாஜஹுக்‌ ॥ ௪ 
ஐஜரமொழு.ச.நயாவிவரா மரஹக2 காலவ ஸ்ட: 
அயா.மிவாஸகரறொ௫ வஉாவா௱வமாயண?$| இர 
ஹவஹிடெச ம ஹெ.கஹிறு ஜெவம2ணிஹுவ, ௧ | A 
அஹுஜராதாய8மம8பா ஹத வக, சு] 
0-௪ நாஹுஒிதாஜஷெவஸா8_ அஹர 22ஃவெயிவாறு | 
அஹிஷவஹரெடுடிவா உரமு_த3க-௦௦ ஊஹ௦ஹவ£| எர] 
ேராஹெலுகிவெஉாயா௦ உரஷாகா வீூகீ. தலா | 
கவ_வாஷாடிகவை லொ௫)ர.நஉஉள 8-௦0.58] ௮] 
க.மஓுஹுகடாவஹாஹ தாவிஹவாவணி.] மடி | 

௬௨2 ஒலாிக்றெு கிவ தெஹியமி.தி| ௯, 
சூஅவெ.நா.கிகவெொ தி கூயாஹஸீ$விடெகாதஹில | 

வாவ கா _தஹாவிய ௨ ஹாஹலாமு விவய_யா௪॥| soll 
லொு௦கி&$டெே.நவாஹி ல_தரம, ரசாஷா௦௰-88 | 


வக வ வக யயாஜெவ- நரெவஸ£] ௪s] 


௧௨ ஸ்ரீ ஹாணவாணெ அமெ ஆஹா ௫6. 


அவாவி நாஹி நரஹீ.கி ஹாஹடெவவப௦ மகர | 
அடெதா$ கிகி கவா ஹயா த க௦ஹஹ௦ஹவ$] ௧௨] 
க.கியிஃ டர வரயா ஒஜயஹி௨ல._மெ | 

யமாக) ஸவா.மாவாஸவ-இஐய சியொடிசியிடி [| கங்‌ 
மர ஹீஹமர வயா) ஹலவெ௫ 87 2 யா_௧௯8| 

ர ஹஷெஷஹெொஷி.க_கவஷு ர ஹிணீவாவ௨-இலயெ௪] ௧௪] 
வாவவஹிடெதவிமமாவீவ கமஷாஷீ.கிலாஷஸெ | 
க்ஷூயா_த3௦88_ நாகர) விமமாஜீ வலம] சடு 
னிலவக்கிதகக டு ஷிபாமாவவ8௦வார.ம_கர | 
ஷலரா?விஷி.-வொளெ ஆர. ஜா வாஹஷீயி தா]... கசு॥ 


காலெநாமுஹஸூாயாடபெகா ஜெ.வபு8_$ா.ம] ஹெவய-இ( | 


கஷாஸஹாகயாடெக.கி வயஃவரஇஜூகாறுவஹறு] ள்‌ 
பெஹெரவிரிவர தார ரெொொகஹவிம2ர நஹூ | 


41) 


கூரயாறண ஷாகி மிஷாலிஷி வியா பெ கது 


ஜெவமா$ோத வி.ச உஷராணெவிமரா விகா௦ | 
வ்‌ 
ஹர திரகுஸொயு வ ஹுொ செெவெவா ந-ஜியறு] ool 


வாற கீமுவணெவாமஷயாஹஸஹஹீஹெயீ$ | 


கஷாவிடெெலயொமெ 5 வற வூரஜாஸா) 9௦.ம_த$| 


௨௦l 
அதரஷா வலா வராஜொ உ௫௫வோமி தவா ௧௦ | 
குஹடுப்வாஸ.நதஙோ வாஒ2வ)_௦யயாவியி| ௨௧] 
ஹாஹகஷஃவேி அவி தாகா கஉவைகாறணடு | 
லொஜஞுாஹண£2ஹாஹாம ஹவய8_விமமாாஉ] ௨௨] ம 
ஊலி.தவ)௦லவடெக)வ ஸ்வெஷாலவைிஸவ_ா | 
ச கவெய8 மாக த ம௦ கு பெலவிஅவு) கா] | 
ஷா ஐ.நிவவெபுஹிஷவிலா யபா_தமெவெவ வி l | 
காவ ஹாய_பாஷீஜெ ஹாஹா. மணாலி ௨௫॥ 


ஸ்ரீவர ஷாணவா௩றாணெ ல்‌ ௬௩ 


அஹாஜாவ.த) ஹாவெ.ந ஹூாவிவி,ய 9ரவா& | 

பக நவாவவபெடெ நவ பாவா க ௦லொஉவெநஹி ௨டுர 
பெ நவாஓபவஷூோணி ஐவ தாஹி வி.நாகர.கா | 
2உவவபமமொ லஞஹ௦8வாக)௦ மண ஸாஉ ௨௪] 
யமாவமுலியாடெிஷா அாவுமவிசஹல ்‌ 

ராஷ்‌ செ தவிக௦பெலரஷ௦ ஹஹ, கிலி (1 - ஊரி 
ஹாஹாசகிஹாய௦ல-வணெ.கி வணாகிவ ண) தமல. 
ஸஜிஷாயலுவா.ந) ஷீ விமா.) ஷ ஸ_தாமியெ ॥ ௨௮1 
ெகஷுவா.திவிபரிஷா.மி தாகி ஸிகா (| 

வாகா2, ஹவிர ஒவாக%௦ காஉஹஹீபபாாவற(6॥ ட்ப 
விழெயயா௦ ௧-௦௦ ௨வொண ஸ்ரீ அபர) மஹமா | 

வாதாட மாமீ வண ஸ்வ) -கஷறெ.கடெ ॥ ௩௦1 
அதாஹிவரஹ.கீய ஹு ஸ்ரிலம௨மாவ8-கிஜா | 

தகக ௨00 நாஜெவ ஹாய_ாடெகதொஜிதாலவெ௫&[ ௩க॥ 
வணி_நஓாதாவ காஹெ ஹாகா ம அவி நயா | 

உம நாதி தவெநததா ரன கவோ அப றிய ௩௨1 
உத கொெல ரை விமராஷ)ரஸஹலராய யா | 

_கீட யாாஹ ஹம ஹணிகெெஅ2வா ௮.58] ௩௩1 
தாவராஹொஷிஷஹுஷாவ ஹஜா.மீடிடவயொ.ம.க9”|" 

வணி சஉழானடாஹாவா வகர கிவ ௩௪] 
அஹாஜூமம3ானொணஷிஸ்ராதவாஹிவதி..ர | 
ஜெவம8ாம_காவவீகத) ஷி, யரஹவ_ார௦ முஹம்‌ 01 ௩௫1 
க.கீவவிஸயாவிஷ.$ கொட வரி.காஷு? | 
ஹணிமாஞபாஹாக௦ காஜி8த)ாகிபெடி | ௩௪ 
ஹாகவாஜெவ௦ வஹுவ ஸு தரா௩$ய நா8_த$ | 


லகூவாயாய சஷி வொவரஹஸவ, 9] ௩௭ 


-கீயெ)யமாவிமிஸாகா நவாவா_காஷ நரயகட॥ nal 


ஹுசவாஹ உக்திணி ௧7) அவபயிகவாவி கரவ | 


பம; தா | 


உ நநி ௦௧] .ஐ)ெவ௦ கலைபாணொ௫- மிவ-௦௦ மவ2] ௩௧] 
விஸரஜ)ஜள கிககெஹஃ சகெிகவாஹஹவாவ த$8 | 
பொம்‌ டவ்‌ ஸ்ரிவவாய 5) சா வவாலு| அமி 
துனாஸ்ராஷி அவவாறொ அரஜொலஜெக.கிகர.கி3 | 2 
௧ ஆவழிவவஷொ_ிஹெ ஸ்ரிவலமொக௦ஹடெலிறெ ॥ ௫௧] 
வா._தாஉாவ;௰்‌ ப்ரிவக்ஷெ37௦ ஹவுஸ்‌ வாம) உய | 
'கஷஷணக்௲ணாயவைிவா மிசிஷஷிவஷெொய கட | ௫௮] 
யெவஹஷிலைணிகெிஜெ ப நமாஸிவா-இவிண£ | 

கணக உா.கிலிவெஷொ யொவாகொவா_கரொ ௫22] னி 
ஹஹஹ ஹூரணி வஷூ_௱ணாஎிவஸ்ஷியள | 4 
உஷிகாமவெஹஸாய 89௦ யா.கிஸ.ஐ)திட௦விஜா? Il ன ட்‌ 


உசி ஸ்ர்வ ஹாணவாாணெ -காழெய்க்ஷெனுரோஹாஷெ) 
ட்ட) 8 
அரகியொஹாயஜவாணை8, 


டம அவைப்‌ 


(EISSSSESSSSSSSSSCISS SE ISSSESSS SE. 
மூன்றாவது அத்தியாயம்‌. 
= 


காகமும்‌ வான்மதியும்‌ சலம்மல்கு செஞ்சடையான்சாமம்‌ , 
போககல்‌ வில்வரையாற்‌ புரமூன்‌ ழெரித்அகர்‌தான்‌ 
தோகைகன்‌ மாமயில்போல்‌ வளர்சாயல்‌ அரமொழுியைக்கூடம்‌ - 


பரகமும்‌ வைத்துகக்தான்‌ உறைகோயில்‌ பரதானே. 


சூதர்‌ சொல்கின்றார்‌. 

ஓ. முனிவர்களே ! உலகத்தில்‌ மிக்க ஆச்சரியகாமாயும்‌ 
கேட்டமாத்திரத்தாலே சகல பாபங்களையும்‌ க௫க்கள்‌ செய்வதா 
மான நரகமாதனுடைய மற்றொறு வைபவத்தைச்‌ சொல்லப்யோ 
இன்றேன்‌. சிரத்தையுடன்‌ கேஷங்கள்‌, மகதகாட்டில்‌ தனதாணி 
யங்கள்‌ செழித்ததும்‌ தர்மாரண்யமென்று பெயர்‌ பெற்றதுமான 
ஒரு பெரிதான அக்ரஹாசமிருக்கின்‌ இதல்லவா, அதில்‌ முன்கா 
லத்தில்‌ உலகத்தோரால்‌ பூஜிக்கப்பெற்ற தெதவசர்மாவென்கிற 
ஒரு அக்தணரிருக்கார்‌. அவர்‌ பிருகுமகரிஷிகின்‌. புத்திரியும்‌ 
அதி ரூபலாவண்ய செனக்தரியமுடையவஷமான காந்திமதி எண்‌ 
பவனா மணஞ்செய்அகெரண்டு கல்ல ஆசாசசிலசரய்‌ பதியின்‌ 
பணிவிடையை பக்தியுடன்‌ செய்பவனான அந்தப்‌ பத்தினியுடன்‌ 
இல்லறம்‌ கழுவாமல்‌ இணக்கமாய்‌ வஸித்தவர்தார்‌, அங்கன 
மிறாக்கையி லொருக்கரல்‌ அவருடைய்‌ சகோதரரான தர்ம சர்‌ 
மாரவென்பவர்‌ ஸத்ரமெனும்‌ யாகத்தைச்‌ செய்ய விரும்பி தம்பி 
யை அழைக்க உடனே மனைவியை கோக்க என தமையனான 
தர்மசர்மா யாகத்தைச்‌ செய்ய எத்தனித்து என்னை அழைப்ப 
தால்‌ கான்‌ அவசியம்‌ போகவேண்டும்‌. நீ சாவதானமாக இரகத்‌ 
இலேயே இருவென்று செரல்லிவிட்டு அவருடைய ஆச்சிரமம்‌ 
சென்றார்‌. அர்த அவசரத்தி லொறாகான்‌ மத்தியானம்‌ போஜன, 
காலத்தில்‌ தெய்வாதீனமாக கும்ப ஸம்பவரெனும்‌ அகஸ்திய 
மஹாமுனிவன்‌ காச்திமதியின்‌ மனையைவம்‌ தடைர்தார்‌,; அன்‌ 
விதம்‌ வந்த முனிவரைக்‌ கண்டு அர்க்கியம்‌ முதலியதை கொடுக்‌ 
தழைத்து ஆதரித்து ஆகாரமனிக்காமல்‌ மெளனமாகவே யிருக்‌ 
அவிட்டவளான கரர்திமதியெனு மந்த வேதியன்‌ மனைவியை 


௧௯. - தாகேமா க்ஷேத்ர மாஹாத்மியம்‌ 
கோக்க, அகஸ்தியர்‌ அடி பெண்ணே ! அழகால்‌ புகழ்ச்பெற்ற 
காந்திமதியே எனக்கேதாவஅ காய்‌ கிழங்குகள்‌ இப்பொழுதே 
கொடுவென் அ கேட்க, உடனே அவள்‌ தன.அ! பாக்கியக்‌ கெடு 


தலினால்‌ என அ கிருகத்தி லாகாசமொன்றுமில்லை. பதியும்‌ தே 
சாந்திரம்‌ சென்‌ நிறாக்கன்றாரென்‌ அ! சொல்லிவிட்டாள்‌. 


இவ்விதம்‌ அவள்‌ சொல்லியும்‌ மாமுனிவன்‌ மறுபடியும்‌ 
அட்யம்மா, பெண்ணே ! வெய்மிலால்‌ தரபமுற்று படியால்‌ வரு 
க்தி வந்திருக்கன்றேன்‌ எதாவது கொடுவென்று கேட்க, அப்‌ 
பொழுஅம்கூட முன்செய்த பாபத்தின்‌ வசமாக இங்கே ஓன்று 
மில்லை ஒன்னஅங்கிடையாதென்றே சொல்லிவிட்டாள்‌. அதைக்‌ 
கேட்டவுடனே அகஸ்‌இயமுனிவர்‌ மிஞுற்து ஒெங்கொண்டவரார்‌ 
அவனை நோக்கி அடி அர திறாஷ்டங்கொண்டவளே ! .எம்த ஜாதி 
யாயினும்‌ எவ்வித மூர்க்கத்தன்மை உடையவனாமினும்‌ படு 
யென்று தனு விட்டைவக் தடைக்‌ ௪ அதிதிக்கு கிருகஸ்தன்‌ 
அன்னங்‌ கொடுத்து ஆரா திக்கவேண்டிய அ, அவச்யமான கார்‌ 
யம்‌. ருகஸ்‌தனில்லா த விஜய த்தில்‌ அவன்‌ இல்லாள்‌ அவ்விதம்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. அப்படியிறாக்க, பசியால்‌ வருக்‌ இ உனது வீடு 
தேடி வச்சு எனக்கு ஒன்றும்‌ கொடுக்காமல்‌ பிசாசம்போல்‌ இல்‌ 
த ல ்‌ ற . ்‌ ல 

லை இல்லையென்று சொன்ன நீ மிசாசமாகக்கடவரயென்று சபிஜ்‌ 
அவிட்டு விரைவாகச்‌ சென்றுவிட்டார்‌, ்‌ 

- உடனே அதசுக்கசமான கரர்திமதியின்‌ உருவமா, 
ல்‌ க்‌ க ப மான கறே 

ன்ன கனத்து குறிக கண்ணும்‌ இவர்க த 

ர ட அகர க்‌ ன்‌ # 

மூக்கும்‌, நீண்ட பல்லும்‌, வெளுத்த உதி, பருத்த கழுத்அம்‌. 
ந்‌ 3 ஜ்‌ த த முதஅம்‌ 

பெருத்த வவறும்‌, இளைத்த கையும்‌, மீண்ட டை கடட 
பாதமுமுடைய தரகி அதே 

தமுமுன ன்‌ உக கதம்‌ பிசாசவடிவமாமி ந்து. உட 
னே அவள்‌ மதிமயங்கி அடங்கா த பெய 


தானும்‌ வருத்தமுற்று காடுசென்று 


டர ம்‌ 
லையும்‌, வலைந்து 
டயும்‌, படர்ந்த 


அம்‌ தணியாத தாகத்‌ 
கிரிக்‌ துகொண்டிராக்தாள்‌: 

இவ்வித மவன்‌ பன்னிரண்டு வருலகாலம்‌ செட்டலைர்‌ அ 
கொண்டிருக்கையில்‌, தேவசர்மா யாகம்‌ ந்து ஜியேஷ்ட 
னிட மனுமதிபெற்று தன்னகர்‌ வக்து டட னை Tr 
காணாமல்‌ பக்கவீட்டுக்காசர்களால்‌ அவன்‌ விருத்தார்‌ தத்தை 
யறிக்னு, தஇிலெடைக்கு சோகமுற்று வேகமாக வனஞ்சென்‌ ௮ 
தனஅ பிரியமுள்ள பாரியையை அங்குமிங்கும்‌ தேடிக்‌ தேடி 


A 


நா க்ஷேத்ர ம்‌ கள 


கடைசியாக ஒரு காட்டில்‌  எண்டிகொக்றான்‌, கண்டதும்‌ அவளை 
அன்புடன்‌ அழைக்க, அவள்‌ தர௮மாமுகப்‌ பேச உடனே அவ 
க்கு விச்வாசம்‌ வரும்படி. ரகசியமான சில விஷயங்களை எடுத்‌ 
அரைத்து தன்‌ வசமாகச்‌ செய்து அவளை அழைத்துக்கொண்டு 
தெய்வத்தையே தியானஞ்‌ செய்கின்றவராய்‌ திர்த்தயாத்திசை 
செய்ய உத்தேசித்து பூமி பூராவும்‌ சஞ்சசித்தார்‌. அவ்விதம்‌ 
சஞ்சரிச்சையில்‌ தெய்வவசத்தால்‌ பசத்துவாஜ மகரிஷியின்‌ 
ஆச்ரமத்தை படைந்தார்‌ ; அவ்விதம்‌ தனது ஆச்ரமத்தை 
அடைக்க அதிதியான தேவசர்மாவைக்‌ கண்டு, பரத்வாஜ 
மசாமுனிவர்‌ அறைத்து. ஆசனம்‌ கொடுத்து, விதிப்படி அர்க்‌ 
கியபாத்யங்களால்‌ பூஜித்து ஆதித்யம்‌ செய்துவைத்து. முகக்‌ 
குறியால்‌ அவர்‌ மனதின்‌ அச்சத்தையும்‌ யோகல்கண்ணால்‌ அச்த 
அமக்கத்தின்‌ காரணத்தையும்‌ அதிர்‌, ஆச்ரமத்திற்கு வெளி 
யில்‌ தூரத்தில்‌ கின்று திர்த்தாடன த்தின்‌ மகிமையசல்‌ நல்ல 
அறிவுற்று, பரத்வாஜரை சாஷ்டாங்கமரக வணங்கி ரெத்தின்‌ 
மேல்‌ அஞ்சலி செய்துகொண்டு பல்லைக்காட்டி கெஞ்சும்‌ பிசா 
சத்தையும்‌ பார்த்துவிட்டு, தேவசர்மர்வை கோக்கி சொல்லலு த்‌ 
மூர்‌. அதென்னவெணில்‌, 6 ஐ பிராமணர்களில்‌ உத்தமரும்‌ 
மஹாபாக்யம்‌ பெற்றவரும்‌ எல்ல வைஇக தர்மங்களையும்‌ அனு 
ஷ்டி.ப்பதில்‌ சமர்த்தருமான தேவசர்மாவே ** எல்லாருக்கும்‌ வரக்‌ 
கூடியது வந்தே இரும்‌. வரும்‌ வினையை மாற்ற ஓருவசானும்‌ 
முடியாது. இவள்‌ முன்‌ ஜன்மத்திலும்‌ உமக்கே பார்யையாக 
இருக் தரன்‌. வுக்கு? மூத்தவளாக எல்லா மா கணமும்‌ யொருக்‌! 
இய மற்றொரு பார்யையும்‌ இருந்தான்‌. அவளை இவள்‌ எப்‌ 
ஹெர்‌ மு அம்‌ உபத்ரவித்துக்கொண்டே வூக்தான்‌.- அர்த பாபத்‌ 


'இனாலேயே அகஸ்தியசால்‌ சபிக்கப்பட்டு, பன்னிரண்டு வருஷம்‌ 


உம்மை விட்டுப்‌ பிரிக்து இருக்கு கும்படி. இவளுக்கு.ஏ.ற்பட்டஅ. 


ஆனாலும்‌ கீர்‌ இர்த விஷயத்த 
கொல வயொலலைல்‌; ஆதரவுடன்‌ கேஷம்‌. . இவளுடைய பாபத்‌ 


ல்‌ துத்கிக்கவேண்டாம்‌. கான்‌ 


தைத்‌ அலைத்து பிசாசத்தன்மையை விலக்கக்கூடி.ய பெரியதான 
புண்யஸ்தலம்‌ ஒன்ன இருக்கின்றது. அதெங்கனமெணில்‌ உல 
கத்தில்‌ மனுஷ்யர்களானும்‌, தேவதைகளானும்‌, சித்தர்களா 
னும்‌, மகரிஷிகளானும்‌, பிரமனும்‌, பிரதிஷ்டை செய்யப்‌ 
பட்ட ஜமர்துவிதமான்‌ கிவஸ்‌ தலங்களில்‌ பிரம்மப்‌ ப்ரதிஷ்டை 


[2] 


க காகேம க்ஷேத்ர மாஹாத்மியம்‌ 


யானது மிகவும்‌ புண்யஸ்தலமாயுள்ள௮. அதைக்காட்டிலும்‌ 
,தானாகவே ஆவிர்ப்பவித்த மஹரலிங்கமானஅ மிக்க புண்ணியம்‌ 
என்று கருதப்படுகின்ற அ. அவ்வித ச்வயம் பூஸ்‌ தலங்கள்‌ அரற்‌ 
"நெட்டு (103) ஸ்தலங்கள்‌ இருக்கின்‌ றன. அவைகளில்‌ அதிகச்‌ 
சறந்ததான ஸ்தலங்கள்‌, சத்னபர்வதம்‌ வில்வவனம்‌, ஏகாம்ப 
சேச்வாம்‌, “விரூபாக்ஷேசவரம்‌, காலகஸ்‌ இசுவாம்‌, விச்வேச்‌ 
வரம்‌, கும்பகோணம்‌, மத்யசர்ஜுனம்‌, பாதாளக்க்ஷேக்இரம்‌, முத 
வியவைகள்‌, அவைகளில்‌ பரமணியாற்றின்‌ வடகரைமி விறால்‌ 
கும்‌ பரதானகேஷேத்திரம்‌, மிக்கச்‌ சிறக்ததாகும்‌. அவ்விடத்தில்‌ 
மிரும்மதிர்த்தம்‌, கிவகங்கை முதலிய திர்த்தங்கள்‌ இருக்கின்‌ 
றன. அந்த க்ஷேத்திர த்தைக்‌ கண்ணால்‌ தெரிசித்தமாத்திரத்தி 
லேயே உமது மனைவியின்‌ சாபம்‌ நீங்க பிசாசரூபமான அர 
போய்விடும்‌. 

ஓ தேவசர்மனே ! மாகமரஸ்‌ த்தில்‌ எல்லா மானிடர்களூம்‌ 
ய்ர்மணியாற்றில்‌ ஸ்காகம்‌ செய்‌ அகொண்டு போகன்‌ றனர்‌. அஆ 
மையம்‌ அர்த க்ஷேத்திர ததிற்குச்‌ சென்றால்‌ சென்றமாத்திரத்தி 
லேயே இவள்‌ சாபம்‌ விலகிவிடும்‌, என்று பரத்வாஜர்‌ சொல்‌ 
லக்கேட்டு நே௨ சர்மா பிசாசமான பத்கியுடன்‌ அவ்விடமிருக்‌ ஆ 
புறப்பட்டு வழிவசத்தால்‌ சேரிட்ட தீர்த்தங்களில்‌ ஸ்சாஈம்‌ கெல 
தகொண்டு காகக்ஷேத்திரம்‌ வ சேர ஜெய்வயோகத்தால்‌ 
மாகமாதமும்‌ ஏற்பட்டது. உடனே அம்தப்‌ பெண்ணாகி, பாமணி 
யாற்றில்‌ ஸ்சரகம்‌ செய்ய, 'தக்ஷணமே பிசாச உருவம்பேய்‌ னு 
த்த கூம்தனும்‌, கவிழ்ந்த பிரைபோன்ற நெற்றியும்‌, கருகிலப்பூ 
போன்ற கண்களும்‌, செம்பகமொட்டுப்போன்ற மூக்கும்‌, எள்ளுப்‌ 
பூபோன்ற பற்களும்‌, பவழத்தைப்‌ பழிக்கும்‌ உதடும்‌, சங்கத்‌ 
தைச்‌ சண்டைக்கழைக்கும்‌ கழுத்தும்‌ ல்‌ கொடிகளை ஓத்த 
கைகளும்‌ மதகரியின்‌ மத்தகத்தை மடக்கும்‌ ஸ்தனங்களும்‌ 
வாழையைப்‌ பழிக்கும்‌ துடைகளும்‌ பஅமத்தைப்‌ பரிஹஸிக்‌ 

“கும்‌ பாதங்களூமுடைய தனது இயற்கையான வடிவத்தை 
யடைர்தாள்‌. அப்பொழுது தேவசர்மா அழகால்‌ அப்ஸரஸ்ஸை 
வென்றவளான தனது அருமை நாயகியை கா கோல்‌ 
ஆச்சரியமும்‌ ஆகக்தமும்‌ அடங்கா மனமுடையவராய்‌,; அன்று 
முதல்‌ ஒவ்வொருமானாம்‌ அவளுடன்கூட அருனோதம த்தில்‌ 

அவ்வாற்றில்‌ முழுகி பக்தியால்‌ பரவசமாய்‌ பாமணிக்கோயில்‌ 


ப 


2 


நாகேய க்ஷேத்ர மாஹாத்மியம்‌ 


புகுர்து பாதாளேச லிங்கத்தை தெரிசித்து விதிப்படி பூஜித்‌ 
அக்கொண்டு அவ்விடத்திலேயே வடத்திருக்‌து, ஈக்தன்‌ பத்தி 
ரன்‌, மதி, கருதி என்ற நான்கு புத்திரர்களை யடைம்‌௮,சரீரயாத்‌ 
இரையின்‌ முடிவில்‌ மனைவியுடன்‌ இவஸ்வரூபத்தில்‌ ஸாயுஜ்யத்‌ 
தை அடைக்தார்‌. பிறகு அவருடைய மைக்தர்களும்‌ அவ்விடத்‌ 
இலேயே வ௫த்‌இருக்‌.து முடிவில்‌ வெலோகம்‌ சேர்ச்‌ தார்கள்‌... .. 


ஓ சிவப்க்தியால்‌ கறந்த செளனகா தி முனிவர்களே!பாதான 
க்ஷேத்திரமானது சகல ஸெளபாக்யங்களையும்‌ அளிக்கும்‌ கேத்‌ 
'இரமாயிருக்கன்‌ றது. இக்த க்ஷேத்‌இரத்இல்‌ வசிக்கின்ற யாவ 
ரும்‌ சிவ்ரூமிகளே, இக்தப்‌ பரமணிகேஷேத்திரத்தில்‌ வேதியர்க 
னக்கு அன்னமளிப்பவர்கள்‌ எவரசயினும்‌ அவர்கள்‌. மனிதர்க 
ஸில்‌ உத்தமர்களே. அவர்கள்‌ ஒவ்வொரு அன்னத்திற்கும்‌ ஆயி 
ரம்‌ வருஷங்கள்‌ வீ தம்‌ கைலையின்கிரியில்‌ இவஸன்னிதியில்‌ வி. 
ப்பார்களென்பஇல்‌ ஐயமில்லை முடிவில்‌ வெஸாயுஜ்யத்தையுமடை 
வார்களென்‌ அ சூதர்‌ சொல்லி முடி_த்தரர்‌, 


நாகேச ஸ்தல மாகாத்மியத்தில்‌ 


மூன்றாவது அத்தியாயம்‌ முற்திற்று. 


ஜே 


“ஒனுனுுனு னு 


கம்‌ ஐதஈமெபா ஜாய. 
௮௨ 
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ஹாலரீசெ ௫ வாய.ரயெ ஷவ.302.கன)வெடியக | 
ஹா.துஷாழி.கஷாகண_1) ஹ.க_ர௦ வாக2ஹவீக! கு 
கலாலிடவிய வம ஹாபி _வலவிஷு பி | 
அப வெயவஹா.நிஜாகி கரா ஹுஹகூவெடி 611 ௧௧] 
8 வர-கா8ஹாமா.ம ஜகஉய003_1௯.௧ ௧ற$ | 
லொகவஒஜொ௫ஹாடஜெவ ஹகஹுாவாராமிஜி58 il ௨௦ 
-கஹி.கிக) ஷிவா? பக கஹாய நிவெஉடெக | 
_நவஸ்ரிகெடி.கிஹேல)௨ ஹுீணா௦௰.க.ராஹிவ௧0॥ ௨௧ [[ 
வ வத £டி.க-௫௨$௦ ஷா.கஹஎஷஹிரய ஹி கஷிணி | ்‌] 
_தடெதொமடெகக.கிவயெ காலெ_கீம_வ8ா_ந_க3 || ௨௨॥ 
ஸுரிவமகாவ? அரவ -அஷாவ$ஓ_தஹ௦க்ஷ்ய$ | ச 
ஷாயிவிஷேபி ஜாவ? விகஷாவர அ)ாவகமரி ௮31 ஸ்ஸ்‌! 
த.த$கோலெ .ந8ஹ_தாஹு ஆலஷவ_,ஹ$௧$ | 
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| ஹமி.நீலா.மிபெயா நா௦ உவரி ஜுஹி | i 

1 2 குஹா ஜியா ஞஹு.கீமுஹுபெவெஸவ([ ௨௫॥ 
சுஹொஹை.தாஜ 58வ௦ ஞூஹ.திமரவரே_௩.க$ | 

. காஸெொஸ்உபெொடவெறுஷ உமத 5.கீவஉவி-8] சு] 


ஹமி.நீ22ஹாஹாய ஹதவஷஸஹவாஆடிக$ | 
உ.கி.சிஸி.ச) 8 நஹா ஜூவி ரிணிஐ௰௦ ॥ உள] 


55 அிவஹானுவாாணெ 3௦ மயக்க அடு 


அுவீஙாகெகிஷ௦ வொ மரஹ௦பயள | 

ஒடியா கண்‌ தரலுஹவ_ரறு. தாலா ரிக சாறு! ௨௮ 
ஹொ க ரஷா ஹுகலசைவடாஐயொ? | 

வணிவ ஆற 19௦ ஹெ ஒறுஉரவோ மி.) வெடியக1 ௨௧] 
அஉாகரவாஷ ஹு ௬௨3$ வா-காலெப௦௦ஹரகிஹாறு | 
ஸ்ரீகனவாவ_ழ_கி.நாமெ_த) ஆற ஜாய... தவி] ௩௦ 
மி.நீ௦மா.மி_ந்யா5ஹ$ோவ-5_5௨ கலமொா௨உடக$ | 
ஊஹொச்ஷுஷஹாஸயாகாஹ பெர ஹ_கிய_1௦ ஹுவாவஹ(] ௩௧9 
ஹவ_உராரிஷர5பம95௨ ஹவ_22ஐவல நட | 
ஹெொகதி_கிமஹாயரகா வூணடெக.நாயடெக கழ] கவு 
ஷிரா யொவெடகா ஹதிய_2.கிவராவ ந(ழ | 
டககிஷ்ணாடெவ கஸவெ.15உாஹ ரி மை காயா] ௩௩ 
விமருஜலி தர.மிய த கிலிஷாஹீய_டெவெலவாக: | 
ஹவ்ுஸுவ௧2]லொல 9௫ ஹொ8ோ3_ராஹவ-௫வ.1வ௪| ௩௪] 
குக உரணிவ ரஹ வ ப ஸர | 
வமாசெதா8நஹவ௦ லவவரர)விலவை.மாக] ௩௫ 
த௲சொஷறிஹோவாவாசு, ஹவ_தா.கியாடுநா ர 

ய ஐலாலாஹர-க2 மரஹ0ஷெி ஆய.நரகிக௦ |} 1௩௪ 
ஐதா.கிவொறாசி.விஷவ_1௦ வ-_நறெவஹரே.ம_த( | 

2௮ தாவன வளனூாகிறு வ வூகிலாவ)ஹவதடெக | ௩௭] 


ஹகலெெநீஸ2௦ மகா மெணிகெத ௦ ஹெலாய யா | 

ஹஷாகாஸவெபஷு திய) ஷம லச ரவறயோய-_க$] ௩௮ 

வரஹஷ_சீயெலிர௦ஹாகவாடிர நா.சிவிவியா.கிய | 
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ஹா பாஷலாயயாஸாக௦ ஸிவரைவஹய௦ஹ-யீ8 ரி அடி 

கி ீரரஹாணவ௩ாணெ .நாமெறக்ஷதரஹாதெ டி 
வ.சா௩மெ. ஷய ரயஜூயா ண ॥ 
prs 


i 
i 


று 


கான்காவது அத்தியாயம்‌ 


அங்கமும்‌ நான்மறையும்‌ அருள்செய்‌ கழகசர்க்‌ த அஞ்சொல்‌ 
மங்கையோர்‌ கூறுடடயான்‌ மறையோன்‌ உறைகோயில்‌ * 
செங்கயல்‌ கின்றுகளுஞ்‌ செறுவில்திகழ்‌ இன்தசோஇப்‌ 


பங்கயம்‌ நின்றலரும்‌ வயல்சூழ்க்த பா தானே. 
சூதர்‌ சொல்கின்றார்‌. 


கேஷங்கள்‌ பக்தியால்‌ பரவசமான முனிசிசோமணிகளே:! 
மறுபடியும்‌ உங்களுக்கு இர்த்தத்தின்‌ வைபவத்தைச்‌ செல்லப்‌ 
போகின்றேன்‌, புண்ய இர்த்தத்தை அவமதிப்பவர்களுக்கு 
மென்மேல்‌ அக்கமே உண்டாகும்‌, வெகுமானிப்பவர்களுக்கோ 


வென்றால்‌ மென்மேலும்‌ சிறப்பேர்ப்படும்‌. 


அக்தத்‌ தலத்தில்‌ பசுநிர்த்தம்‌ ருத்திர இர்த்தம்‌, பிரம்ம 
'இர்த்தமென்று மூன்று புண்ய இர்த்தங்கள்‌ இருக்கின்றன. ௮௮7 
விஷயத்தில்‌ பாபக்‌ கூட்டங்களை அடியோடு அழிக்கும்‌ ஒரு 
சரித்திரத்தைக்‌ சொல்கின்றேன்‌: பாதாள க்ஷேத்திரத்தில்‌ 
விபூதி தரித்து ருத்ராக்ஷம்‌ பூண்டு சிவயூஜையில்‌ மிஞுக்க கித்‌ 
தையுடன்‌ கூடிய சுகலர்‌ என்ற ஒரு மாமுணிவன்‌ இர்த்த ஸ்கா 
னத்தில்‌ பச்தியுற்து போறிவு பெற்று எப்பொழுஅம்‌ ஈாகமாய 
கனை தரித்துக்கொண்டு வடத்தார்‌. ஓரு சமயம்‌ அவர்‌ மனை 
க்கு சோமசர்மா வென்கிற பேருடையவரும்‌ குபேசனுக்கு சம 
மான தனத்தை அடைம்தவருமான அவருடைய சகோதரியின்‌ 
பதியானவர்‌ வற்அ சேர்ந்தார்‌. அப்பொழுது சுகலர்‌ சோமசர்‌ 
மாவை கோக்க, இன்று * இத்திராபெளர்ணமி ?? இன்ன பிர்‌ 
மோச்சவத்தின்‌ முடிவில்‌ நாகராதன்‌ பிர்ம்மபுஷ்கரணியை 
அடைந்து, தீர்த்தம்‌ கொடுக்கப்போகின்றுர்‌. ஆகையால்‌ நாமும்‌ 
ஸ்கானத்திற்கு போவோமென்று சொன்னார்‌. அப்பொழுது தன 
த்தால்‌ மதங்கொண்ட சோமசர்மா சுகலரை மேரக்‌கி, இபபூவுல 


௨௫௪: -  நாகேய்‌ க்ஷேத்ர மாஹாத்‌ மியம்‌. 


[வ இன போனத சச கலன்‌ எத்தனையோ இருக்கின்றன. 
அவைகளில்‌ ஸ்சரனம்‌ செய்யாவிடில்‌ என்ன ஹசணிவரும்‌? ஸ்சா 
னத்தால்‌ என்ன அதிகப்‌ பயன்‌ கிடைக்கும்‌? என்று தீர்த்தத்தை 
அவமதித்துப்‌ பேடி ஸ்கானத்தில்‌ அபிப்பிராயமில்லாதவராக 


இருக்‌தவிட்டசர்‌. அப்பொழு அ சுகலர்‌ மிருக்‌ த சினம்கொண்டி 
சகோதரியின்‌ பதியை ரோக்கி, “அடே மரை ஒர்க்கா?” “(தன 
மதம்‌ கொண்டவனே ”” உன்‌ முகத்தில்‌ விழித்த எனக்கு மகர 
பாதகம்‌ ஏற்படும்‌ இது சத்தியம்‌. ஆகையால்‌ வந்தவழியே சிக்‌ 
இரம்‌ செல்லென்று சொல்ல சோமசர்மா மைத்கனனுடைய 
அர்த அவமான வார்த்தையால்‌ அதிகக்‌ கோபம்கொண்டு ௬௪ 
லரை கோக்‌இ, “அடே மூடா”? தரித்திரகொமணியே”” “குடும்‌ 
பத்தை ரக்ஷிக்கள்‌ ஏக்தியத்றதவனே”?  “ தனம்‌ சம்பாதிக்க வழி 
தெரியாதவனே ?' சிவதரிசனம்‌ என்றும்‌, 'இர்த்தஸ்காகம்‌ எண்‌ 
அம்‌, அம்பிகரப தியான சிவனுடைய பூஜையென்றும்‌, ராப்பகல்‌ 
நினைத்துக்கொண்டு அரேகமாக உபவாசம்‌ செய்துகொண்டு, 
அங்கம்‌ பூராவும்‌ சாம்பலைப்‌ பூசிக்கொண்டு, விருதம்‌ விருதம்‌ 
ஏன்னு சொல்லிக்கொண்டு. எப்பொமழுஅம்‌ ஆகரரமற்று உபவரா 
சமே செய்கின்றாய்‌. “அடே ஜட.மே? அர்ப்புத்தியே! உன்னைப்‌ 
போல்‌ என்னையும்‌ சக்கரம்‌ செய்‌ வதற்கு விரும்புகிறாய்‌, - எனக்கு 
என்ன சூறைவு, இதில்‌ ஸ்கானம்‌ செய்து எனக்கு என்ன இடைத்‌ 
குவேண்டும்‌. ஸ்கானம்‌ செய்யாததால்‌ என்ன கெடுதல்‌ ஏற்படப்‌ 
போகிறது என்று! குறைவாகப்‌ பேசிவிட்டு அவிடமிருக்‌.து புறப்‌ 
பட்டு தனது ஈகரத்தை அடை க்த விஷயமெல்லரவத்‌ 
தையும்‌ தனது மனைவியினிடம்‌ தெரிவித்தான்‌. அதைக்‌ கேட்டு 
மகா பதிவிரதையான அவனுடைய மனைவி தனது பதியை 
கோக்க, ஒருபொழுதும்‌ தர்மத்திற்கு குறைவு இல்லவேயில்லை. 
அதர்மத்திற்கே குறைவு ஏற்படுமென்னு உண்மையறிக்த பெரி 
யோர்கள்‌ சொல்லுகின்றனர்‌. எனது சகோதரரான சுகலர்‌ 
எப்பொழுதும்‌ தீர்மத்ைதையே கை ச்கொண்டவரான படியால்‌, 
“மஹா பரக்யவான்‌”! உலகத்தில்‌ எல்லாராலும்‌ முஜிச்கத்தக்க 
வர்‌, மஹாதேவனான சிவபெருமானிடம்‌ இறந்து ப 
கல்ல ஆசாரத்தைல்‌ கைவிடரதவர்‌, அவர்‌ ஓருவறாக்கும்‌ கிக்இக்‌ 
கத்தக்கவான்னு என்றெ இது விஷயத்தைத்‌ தங்களிடம்‌ தெரி 
வித்துக்கொள்ளுகிறேன்‌. ஸ்‌இரீகஷக்கு பதியல்லவா தெய்வம்‌. 


து. ஈர 


இயுன்னவர்‌. 


நாகேற க்ஷேத்ர மாஹர்த்மியம்‌ உடு 


ஆகையால்‌ இநிக்கிறேனென்‌ று. நினைக்கக்கூடாஅ, என்னு 
சொல்லிவிட்டுப்‌ பதியின்‌ ஹிதத்தை விரும்பி. வெபெருமானை 
யும்‌, சிவபக்த சிகாமணியான சகலரையும்‌ இயானம்‌ செய்தா 
கொண்டு மெளனமாக யிருந்தாள்‌. பிறகு லகான்‌ சென்றவுடன்‌ 
புண்ணிய இர்த்தத்தினுடையவும்‌, தவபக்தருடைய வம்‌ அவமா 
னத்தால்‌ ௮க்த சோமசர்மாவினுடைய தனம்‌ பூராவும்‌ ௧௫,த௮ 


விட்ட. பலவிதமான சோகமும்‌ மேரிட்டஅ. பிச்சையெடுத்த 
வயிறை கிரைத்துக்கொண்டு சோமசர்மா பத்னியுடனும்‌; புத்‌ 
இரர்களுடனும்‌ ஊர்ஊசாய்த்‌ திரிக்கு 'இண்டாடினான்‌. இவ்விதம்‌ 
வெகுகாலம்‌ சென்ற பிறகு எல்லோருக்கும்‌ நல்லவரான 'சுகலர்‌ 
தனஅ சகோதரியின்‌ பதிக்கும்‌, சகோதரிக்கும்‌ அவள்‌ குழக்‌ 
தைகளுக்கும்‌ இல்லாமையால்‌ உண்டான துக்கத்தைக்‌ கேட்டு, 
மிரும்மதிர்த்தத்தின்‌ மஹிமையை மனத்தில்‌ கிர்தித்து “அக்தோ?” 
பிரும்மதர்த்தத்தை அவமதித்ததால்‌ மிக்க பெரிதான அக்கம்‌ 
செரிட்டது. குபேசனுக்குச்‌ சரியான சொமசர்மனும்கூட மிக்க 
தரித்திரனாடு, அக்கத்தை அனுபவிக்கின்றான்‌. “ அஹோ கஷ்‌ 
உ.ம்‌” பதிவிரதா சிகாமணியான ஈம்‌த்‌ சகோதரியையும்‌ அவள்‌ 
குழக்ஜைகளையும்‌, சாம்‌ அவயம்‌ ரஸஷிக்கவேண்டுமென்று கிச்சி 
மித்துகலசை த்தில்‌ பிசாமபுஷ்சசணி ஜலத்தை எடுத்‌.துக்கொண்டு 
சோமசர்மாவின்‌ விடு அடைக்கு) அவிடத்தில்‌ பசியால்‌ வரும்தி, 
ரோகத்தால்‌ கஷ்டத்தை அனுபவிக்கும்‌, சோமச௫ர்மா, அவள்‌ 
பத்னி, குழம்தைகள்‌, எல்லோரையும்‌ கண்டார்‌. அப்பொழுஅ! 
சலகரைக்‌ கண்டு சோமசர்மா, சிரமப்பட்டு எழுக்்‌அகின்௮ு அவர்‌ 
பாதங்களில்‌ வீழ்ச, அழுதுகெசண்டு தனன அக்கங்களை அவ 
ரிடம்‌ தெரிவித்தார்‌. அப்பொழுஅ மிக்க இரக்கமுள்ள சகலர்‌, 
ஹெ, பாதாளேசுவசா, ஹே மிலசுண்டா, ஹே பார்வதராதா, 
என்று வாய்விட்டு உச்சரித்து தத்வத்தை அழிர்த அவர்‌, தனது 
சோதரி, குழக்தைகள்‌, அவள்‌ பதி எல்லோசையும்‌ கலச ஜலக்‌ 
தால்‌ ப்ரோகஷித்‌அ, இல்லாமையை கரசம்‌ செய்வதும்‌, எல்லா 
மங்களங்களையும்‌ விருத்திசெய்வதும்‌, சோகங்களை கிவிருக்இ 
4 


௨௬ நாகேமா க்ஷேத்ர மாஹாத்மியம்‌ 


செய்வதும்‌ சுகத்தை அளிப்பதுமான அர்த ஜலத்தை உள்ளே 
அருக்தும்படி. ப்ராசனம்‌ செய்வித்தார்‌. அவர்கள்‌ யாவரும்‌, 
அவர்‌ ப்சோக்ஷித்ச ஜலத்தை தலைவணங்கி இரகித்தி; சிரத்தை 
யோடு உள்ளே ப்ராசனம்‌ செப்ப, அவர்களுடைய சோகங்கள்‌ 
கிங்கி பாபங்கள்‌ அலைக்‌, கல்ல கத்தி சத்தியை படைக்கு, 
-சொற்பகாலத்திற்குள்‌ முன்போல்‌ சம்பன்னர்களா ய்விட்டாச்கள்‌. 
அப்பொழுது சோமசர்மா, சுகலசை வணங்‌, தாங்கள்‌ எனக்கு 
சுயமே குரு, தங்களுடைய வார்‌, த்தையை மீறி இக்‌.சசஷ்டக்தை 
அனுபவித்தேன்‌. தயாஞவான தங்களால்‌ கஷ்டத்திலிருக்தும்‌ 
பசபத்திலிருக்‌ அம்‌ கரையேற்றப்பட்டேன்‌. ஞாதிகளால்‌ பலாத்‌ 
காரமாகவும்‌, திருடர்களால்‌ இிருடியும்‌ அபகரிக்கப்பட்ட எனது 
சம்பத்‌அப்‌ பூராவும்‌ மறுபடியும்‌ வக்‌. சேர்ச்‌ அவிட்டஅ என்னு 
சொல்லிவிட்டு, சுகலருடைய ஆக்னையின்பேரில்‌ தனன புசார்‌ 
களை தனது நகத்தில்‌ வடிக்கச்‌ செய்துவிட்டு, மனைவியின்கூட 
பரமணிக்ஷேத்திர மடைர்‌ அ, சிறந்த பக்தியுடன்‌ எல்லா இரத 
தங்களி னும்‌ ஸ்சானம்செய்து, விசேஷமாக பிரும்மதிர்த்தத்தின்‌ 
கரையில்‌ பலவித தானங்கள்‌ கொடுத்த, எப்பொழுதும்‌ நரக 
சாதனை மன தில்‌ த்யானம்‌ செய்துகொண்டு மேன்மேலும்‌ மண 
இல்‌ ஓஜிவ அடைக்‌ அ; சரீசயாத்திசையின்‌ முடிவில்‌, பதிவிரு 
தயான தனது பத்னியுடன்கூடவே, சிவலோகம்‌ சேர்ந்தரர்‌ 


என்ன சூதர்‌ சொல்லி முடித்தார்‌. 
மாகேச க்ஷேத்திர மாகாத்மியத்தில்‌ 
மானகாவது அத்யாயம்‌ 


முற்றிற்று. 


| 
| 
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௧9௩ கெ 0-கடெ நபெ யெவ வெட பிகாவசிடு| 
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யெ-ஹவாரமிவஷாணி அவழுகெ; உதிய) மாரி கக] 
வய வீத குவாா௦ வஹி கபொய்வலு. 8 | 


ஷீயெ.ரவயஷா.மி.)௦ ஹவயாசாஹஸ்௦கூரிடூ॥, ௧௨) 


௨௮ ஸ்ரீ ஹாணவாணெ மரமெபுகெ குஹா. 


ஹவயன, ஈக்ஷாவி. த லிமா ஒவீசெமா8 | 
வவளஹ. நாறுது கெணெவ யெடெநொவ_ கஜவஹய(ப] 
வயாவியெடொஹவ_ரணி ஸ்ரிவவிஃமெவிலிலி, றெ | 
,சவாயஹீவவரறிீணி ஹுஹீ.சாஸாஷிஷ.அற | 
விலெஹகிஹயாடெகலொ வி மவ அரிலஷகடி 1 
ஹாவவஷாணிவகராி தாஸ ணொயயா] 
_தஷா.தவயஹாடெக நவவீ ஹொலெரரிவ$ | 
அ]வொஹூலி அரு ஜாரா.) ௫] 
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_நாமலிஃமஹ8-ஒலெஹா வது உலவா | 
ப காமெபொஜவய_யா 1 
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குலிராஷி,தஹாஜெவ ஜுரவெவே றா கலர 
2 மடி௦கவராலீ.கி விலஸககரரவஜவ$ | 
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2 1] 
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ஹ]ஷரொரரலக ரொ மிஷகயிரவணெகஷணா 1 
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1 கனகம்‌ ரு 


டி 


SESSTESSSSSSSST/ESSSEESSSTESSSE 
ஐத்தாவஅ அத்தியாயம்‌. 


பேய்பலவும்‌ கிலவப்‌ பெருங்கா டரங்காக ௮ண்ணி கின்று 
தியெர்டு மான்மறி மழுவும்‌ இகற்வித்துத்‌ 
தேய்பிறையும்‌ மாவும்‌ பொலிகொன்றைச்‌ சடைதன்மேத்சேசப்‌ 


பாம்புனு முடையா ணுறைகோயில்‌ பாதானே. 


சூதர்‌ சொல்லு அஞர்‌. 

முனிவர்களே! மனுபடியு முங்கஷக்கு மிக்கச்‌ கிறற்ததான 
ஈாகேசபுரத்தின்‌ வைபவத்தைச்‌ சொல்லப்போடன்றேன்‌, அதை 
க்கேட்டமாத்திரத்தினுலேயே சகல சம்பத்அக்களு முண்டாகும்‌. 


அதெவ்விதமென்றாமுல்‌, ன்கல்பத்தில்‌ அமிருத மதனத்தி 
அண்டான காமதேனுவான அ கல்பக விருக்ஷங்களோடும்‌ சிந்தா 
மணியேடும்‌ கூட காககேஷேத்திரத்தை யடைக்து அங்குள்ள 
அக்கினி இரத்தம்‌ முதலிய இர்த்தங்களில்‌ விதிப்படி, கிராடி. 
௧7௧௧௪ மஹாலிங்கத்தைக்‌ கண்குனிர தெரிசித்து பஞ்சகவ்ய த்‌ 
கானும்‌ பஞ்சாமிறாதத்தானும்‌ தனனா கதிரத்தானும்‌ அபிஷே 
அம்‌ செய்து கற்பகவிருக்ஷங்களாரல்‌ அளிக்கப்பட்ட ஆடை ஆப 
சணம்‌ சம்தணம்‌ புல்பாஹரரம்‌ முதலியவைகளால்‌ அலங்கரித்அ 
மலர்களால்‌ அர்ச்சித்து அச்சான்னம்‌. இத்திரான்னம்‌: பயம்‌ 
போஜ்யங்களை நிவேதனம்‌ செய்த தாம்பூலம்கொடுத்து முக்‌ 
கண்ணனான ஈாககாதணுக்குக்‌ கர்ப்பூர இபங்காட்டி கங்காதர 
னான ஈசனுடைய சிரத்தில்‌ இர்தாமணி சத்தினத்தைச்‌ சாத்திப்‌ 
பாற்கடலின்‌ புத்திரியும்‌ மரர்த்தண்டனெனும்‌ விருஷபத்தின்‌ 
பத்திணியுமான காமதேனு ஆஹராத்தை வெறுத்து கல்ல ஆசா" 
சத்துடன்‌ அக்னிகளின்‌ மத்தியிலிரும்‌ அகொண்டு கான்கு வரு 
'ஷங்கள்‌ தவம்‌ புரிர்தது. இவ்விதம்‌ ஒவ்வொருமாணாம்‌ கான்கு. 
'தடவைத்‌ தனஅ மடியிவிராம்து தானாகப்‌ பெருகும்‌ அதிரதாரை 
யினால்‌ ஈரககாதலிங்கத்திற்கு அபிஷேகம்‌ செய்த வருங்கால்‌ 
ஒருஸமயம்‌ லிங்கரூபியான மஹேசுவமன்‌ கரமதேனுவி னுடைய 


௩௨ நாகேற க்ஷேத்ர மா ஹாத்மியம்‌ 


நான்கு ஸ்தனங்களையும்‌ சாக்கை கிட்டிக்‌ கன்னுக்குட்டிபேல்‌ 
ஒவ்வொன்றாக, ஊட்டினார்‌. இவ்விதம்‌ நான்குவருஷம்‌ பட்டம்‌ 
வக்தன, பிறகு ஒருஸமயம்‌ நாககாகன்‌ பசுவின்‌ பால்குடித்‌ 
இருப்‌இயடைம்‌ அ காமதேனுவை கோக்க, போனும்‌, பேனும்‌ 
இருப்தியடைம்‌அவிட்டேன்‌ இணிஎன்னால்‌ இப்பாலறாம்த முழி 
யரதென்று சொல்லிவிட்டு சனத ஐர்அ முகங்களையும்‌ காண்பி 
விக்க அதைக்கண்ட தேனு அர்த முகங்களில்‌ தன அ முலைக்காம்‌ 
புகள்‌ பதிர்திறாப்பறைக்‌ கண்டு மனம௫ஜ்க்‌ து மயிர்‌ இலிர்த்த 
கன்றைக்‌ கண்டதுபோல்‌ கரைக்‌ லிங்கத்தின்‌ பக்கத்திலேயே 
வஸித்‌.அக்கொண்டிருக்கையில்‌, அதின்‌ பூஜையினால்‌ மிக்கச்‌ ௪ம்‌ 
தோஷத்தை அடைந்த பகவான்‌ சக்‌ இரகலாகரன்‌ காமதேனு 
னுக்கிரகம்‌ செய்யக்‌ கருதி, இரத்தில்‌ தரித்திறாக்கும்‌ பிரம 


வுக்‌ ௧, 
்‌ மண்டையோடே மாணிக்கக்‌ கிரீடமாகி மதியுடன்‌ விளங்‌ 


தல்‌ வாசுகியும்‌ தட்சகனும்‌ தோளனவு நீண்டிருக்கும்‌ குறை 
க்காக குண்டலமாய்‌, தொங்கி யசைக்தாடிடவும்‌, - படிகப்‌ பல்‌ 
கையொக்காம்‌ படர்க்த இருகெற்றியிலே, ஸத்அவம்‌ முதலான 

க்குணங்கள்‌ நிறு புண்ட்ரங்கள்‌ மூன்றாகப்‌ பதிச்து மிகத்‌ 
தெரிர்திடவும்‌; கரமன்‌ கணைபோன்ற புருவங்கள்‌ மத்தியிலே, 
கரலக்கனல்கண்ணே கஸ்தாரிப்‌ பொட்டாகி, முககமலத்தமர் கறு 
தத வண்டெனவே தோன்றிடவும்‌, வெளுத்த திருமேனியிலே 
சன த்திறாக்கும்‌ கழுத்து கணில்‌ பழுத்த ஈரவல்கனிபோல்‌ குத்‌ 
"இருக்கும்‌ காளகூடம்‌, கெதியற்னுக்‌ கொதியடக்கி குஸிர்க்‌ தூ 
கெர்ண்டிருர்‌ தடவும்‌; பூபாரர்‌ தரித்திருக்கும்‌ பாமணியே பூணா 
லாய்‌, விரிவான திருமார்பில்‌ வமைகத்‌ தொய்டெவும்‌, கார்மே 
தம்போல்‌ கறுத்த கரிமுகாகரன்‌ தோலே கனகபிதாம்பரமாய்‌, 
இடைதனிலே இலங்கிடவும்‌, மாம்‌ திசங்களேழு. கோடிகளும்‌ 
தவம்புரிர்கு, குடுகுடுக்கு முடுக்காகிக்‌ கரகமலர்‌ தங்டைவும்‌, 
தண்டகா வனமுசையும்‌ ,சவசிகளின்‌ கொடுவேள்விக்‌ கனல்‌ மழு 
வும்‌ முனைமமுங்கி யடத்தகர மமர்ம்திடவும்‌, ஆங்காங்கு ஆர்பரிக்‌ 
கும்‌, ஆகமங்க எனைவத்தும்‌ காதுச்‌ லெம்பரகி பாதத்தி லொலித்‌ 
இடவும்‌, மால்தேடிக்‌ காணாத மலரடியைக்‌ காணவெண்ணி மா 
மறையே பானுகையாய்‌ பொற்பாதம்‌ புஞுக்திடவும்‌, அமைந்த 
'இருமேனியிலே அம்சமிரு தவல்லியுடன்‌, மார்த்தண்ட விடை 
முதல்‌ மணிமஞ்சம்‌ மேலிருக்‌.தூ கஜமூகனும்‌ ஒண்முகணும்‌ 


காகேற க்ஷேத்ர மாஹாத்மியம்‌ ௩௩ 


கண்ணெதிரே விலகி நிற்க, மானும்‌ மறையோனும்‌ பக்கத்தில்‌ 
யணிக்து நிற்க, பிரமதகணம்‌ பலகோடி பசக்தெங்கும்‌ சூழ்க்தி 
ருக்கு, ஆதித்தியன்‌ வெண்கொத்துக்‌ குடையிடிக்க, வாயு வெண்‌ 


"சமரம்‌ போட, அஷ்டகாகங்களு மெட்டுத்‌ திக்கில்‌ கின்று, விரி 


ந்த படங்களை பரக்த விசரிகனாக வீச, மாமுனிவர்‌ மதையோத 
தவசிகள்‌ தியானிக்க, தேவதும்‌ அயி முழங்க, கன்னார்‌ சைனம்‌ 


செய்ய, கெர்தராவர்‌ பாட, நாரதர்‌ யாழ்மிட்ட, தேவதாசிகள்‌ 


நடிக்க, தேவர்கோன்‌ வாள்‌ பரிசை வடித்து முன்னிற்க, அமரச்‌ 


கள்‌ அசுரர்கள்‌ முதலிய அனைவர்சும்‌ அலொண்டகோடி. பிரம்‌ 
மாண்டகசயக, அமிருதெசாவென்று அலரிக்கொண்டு குறுக்கே 
ஓட, அதைக்‌ கண்டு, ஈற்திலேசன்‌ இடக்கையில்‌ பிசம்புகொண்டு 


வலக்கையால்‌ வாய்மூடி ஜூடைசெய்‌.து ஆங்கரங்கு சென்ன அட 


ங்கச்‌ செய்ய, இவ்விதமரகம்தகரமான இருக்கோலத்தோடு காம்‌ 


தேனுவின்கண்‌ முன்தேசன்‌ நி நின்றார்‌. 


அப்பொழுது காமதேனு, சரத்கால பூரணசக்‌ இ.ரன்போல்‌ 
இவ்ய மங்களரூயியாய்‌, அபயமும்‌ வரமுமனிக்கும்‌ கைகள்கரட்டி 
தனது கண்முன்னே தோன்றி நிற்கும்‌ அமிருதேசனை கண்‌ 
குளிரத்‌ தெரிசித்து அங்கம்‌ புளகத்து உடல்கள்‌ பூரித்த, 
ஆனம்தக்கண்ணீிர்‌ வடித்து, மெய்மறக்‌த பக்தியால்‌ கண்‌ காதா 
அசையாமல்‌ பசர்த்து பார்த்துப்‌ பரவசமா, ஆனந்து மடங்கா 
மல்‌, இளங்கன்றைப்‌ பிரிக்து தெப்வவசத்தால்‌ மறுபடி. கண்‌ 
உதுபோல்‌ வாலைக்‌ அரக்க வைத்துக்‌ குதித்து, ஹம்மா. ஹம்மர்‌ 


னருளா லடங்கி வணங்கி வலம்‌ வந்தா 


வென்று கரைந்து, ஐ 
கின்றுகொண்டு, ஓ அலிலாண்டசோடி பிரம்மாண்ட கரயக, 
தெவதேவ, மஹாதேவ, சம்போ, சங்கர, கருணாகர, கிலகண்ட; 
ஸாம்ப, சந்திரகலா கர, கங்காதச, முக்கண்ணை, மூலகாரணமே 
பாதரனககர்‌ வாழும்‌ பாமணிச்‌ செல்வமே, பசுபதியே என்‌ யாள 
மனுத்திடுவா யமிருதேசாவென்று பலவரறாய்‌ அதித்து நிற்க, 


ஜு ச ட ்‌ 7 த ்‌ ன்‌ 
அப்பொழுஅ ஐகதிசன்‌ தேவர்கஞும்‌ மூஷிவர்சஷம்‌ கேட்க மேக 
b 


௩.௪ காகேறா க்ஷேத்ர மாஹாத்மியம்‌. 


சப்தம்போல்‌ கம்பீரமான சப்தத்துடன்‌ சொல்லுகின்றார்‌, கன்‌ 
அக்ஞாச்‌ கரைம்‌ அறா தானாக மடிசுரக்கிப்‌ பால்‌ பெருகி பசிதிரப்‌ 
_பாலனிக்கும்‌ பசுவின்‌ குலம்போல, அண்டமொரு பிண்டமாக 
அருக்இிரி மென்பசியை, முகம்‌ வளைத்து முகர்க்து ஈக்கி மடி 
சரக்கிப்‌ பாலனித்து அன்னைபோல்‌ அமர்த்திட்ட தேனுவே 
செல்வதைக்‌ கேள்‌, உனக்கு வரமனிக்க வந்திறாக்கன்றேன்‌: 
வேண்டும்‌ வரங்களை வேண்டிக்கொள்‌, நீ எனக்கஸித்த அதிரத்‌ 
தானும்‌ பூஜையானும்‌ உலகம்‌ பூசரவும்‌ இறாப்தியடைம்‌அவிட்‌ 
டஅ, உனஅ ௯திரத்தின்‌ பெருக்கன அண்டான , இக்தப்‌ பாலாற்‌ 
தின்‌ சங்கமத்தில்‌ ஓசேதடவை நீராடியவர்களுக்குக்‌ கைவல்லி 
யம்‌ கைகூடுமென்னு மொழிய, அதைக்‌ கேட்ட காமதேனு, 
காகேசனை கோக்க) ஓ.கெளரிகாக்த, கருணைக்கடலே வேதங்க 
ளாலும்‌, தேவர்கனா அம்‌, முணிவர்களாலும்‌, யோகெனானும்‌ 
அறியமுடியாத கித்குணமான பரம்பொருளே, என அ சம்ததி 
செழிக்க வசமனிக்கவேண்டுமென்று வேண்டிற்று, அதைச்‌ கேட்டு 
நாகேசன்‌, ஓ, சேனுவே ! உனக்கு அஷ்டைச்வர்யங்காம்‌, உண 
க்கு அஜம்‌-மகிழும்‌ கேரவெணும்‌ மூன்றுவிசமான சமர்ததி யனித்‌ 
இருக்கன்தேன்‌, அவைகள்‌ யாகங்களில்‌ உபயோகமாக தேவதை 
கக்கு, இறாப்தியனிக்கும்‌, உன்‌ சம்ததியால்‌ உலகமே சக்ஷிக்கப்‌ 
படும்‌, உனக்கு நர்தினீ, கபிலை, சோஹிணி, ௬ரபி,ளனும்‌ கான்கு 
கன்னிகைகளுண்டாகி, இக்‌.இரன்‌ முதலிய சான்கு இக்குபாலர்க 
னிட யிறாக்கும்படி. அளித்திறுக்கின்றேன்‌. உன்‌ பதியான மார்த்‌ 
தண்டவிருலப த்தை வாஹநமரகஉடையளனக்கு விருஷபவரஹு 
னென்று பெயர்‌ விளங்குகின்‌ ஐ. உன்‌ பஞ்ச கெவ்யத்தால்‌ செய்‌ 
யப்படும்‌ அபிஷேகம்‌ எனக்கு என்னாஷம்‌ மிரியமாயுள்ளஅ, 
உனஅ சம்பக்தத்தால்‌ இந்தக்‌ கல்பகவிருஷங்களுக்கும்‌ சக்த 
மணிக்கும்‌ எப்பொழுதும்‌ எல்லாருக்கும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அஸி 
க்மும்‌ சத்தியைக்‌ கொடுக்கின்றேன்‌. தைமாதப்‌ பிறப்பின்‌ மறு 
நாள்‌ நீ பிறந்த இனத்தில்‌ கற்பகவனத்தின்‌ மத்தியில்‌ சிந்தா 


இல்‌ வசிப்பவளான உன்னைப்‌ பூஜி 


ன்‌ ரு ்‌ ற்‌ 
மாணி மயமான இரு ப்பவர்கு 


காகேற ம்‌ கீர மாஹாத்மியம்‌ ௩௫ 


ரூக்கு கோ களின்‌ சோகம்‌ ஈத்‌ அவிடும்‌, எல்லா ஸம்பத்அம்‌ 
விருத்தியடையும்‌, மாகமா௪த்தில்‌ விசேஷமாக உன்னை யாவரும்‌ 
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குமென்று வரமனித்அவிட்டு மறைர்‌ விட்டார்‌. 
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யோடும்‌ எல்லோர்களாலும்‌ பூஜிக்கப்பட்டு அவரவர்‌ வேண்டு. 


வதை அளித்துக்கொண்டு சுகமாகயிறாக்கின்ற து. 


முனிவர்களே ! தேனுவாலேற்பட்ட தீர்த்தம்‌ தேனுதிர்த்த 
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ளும்‌ ஈத்து இசத்தில்‌ சகல போகங்களையும்‌ புஜிக்அு முடிவில்‌ 
கைலையை அடைவார்களென்று சூதர்‌ சொல்லி முடித்தார்‌. 


நாகேச க்ஷேத்ர மாகாத்மியத்தில்‌ 


ஐந்தாவது அத்தியாயம்‌ முற்திற்று, 
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கண்ணமர்செற்தியினான்‌ கமம்கொன்றைச்‌ சடைதன்மேல்கின்றும்‌ 
விண்ணியல்‌ மாமதியும்‌ உடன்னைத்தவன்‌ விரும்பும்‌ 
பெண்ணமர்‌ மேனியினான்‌ பெறாங்காட ரங்கசகஆடும்‌ 
பண்ணியல்‌ பரடலினான்‌ உறைகோயில்‌ பாதானே. 


சூதர்‌ மறுபடியும்‌ முனிவர்களை கோக்கி சாககாகன்‌ வைபவ 
த்தை எல்லோரும்‌ கேஷங்கள்‌, பாதானேசனான பகவான்‌ எவ்‌ 
வித மதங்கொண்டவனா யினும்‌ பாதாளபுரத்தில்‌ வசிப்பவ அக்கு 
முக்‌தியளிக்கன்றார்‌. சிரத்தையுடன்‌ இதில்‌ வசிப்பவர்கள்‌ சிவ 
ரூபமுடையவர்களே, சூர்யன்‌ உதிக்றாமுன்‌ விபூதிழுசி ருத்தி 
புஷ்கரணியில்‌ இடுப்பளவு ஜலத்திலிறார்‌ அ ஸ்ரீருத்திர மர்திரத்‌ 
தை ஐ.ூிச்னுச்கொண்டு ஸ்கரஈம்‌ செய்பவ ஒடைய பிரம்மஹத்தி 
முதலிய பாபங்கரூங்கூட உடனே ஈ௫ழ்‌.துவிரிஇன்றன. மஹா 
பாதகமும்‌ உபபாசுகங்களைச்‌ செய்தவனும்‌, வேதகமோதாம.லும்‌, 
தனது ஓஜா திக்குரிய ஆசாரமும்‌,ஸர்‌ தியாவர்தனம்‌,ஜளபாஸமம்‌, 
பஞ்சயக்னாம்‌, தவ பூஜை மற்றவ னும்கூட இர்த்தத்தின்வைப 
வத்தால்விபெடுகிறான்‌. தாய்‌ தர்தைகளை த்‌ இண்டாடவிட்டு பெரிய 
பாத்திரத்தில்‌ வமிதுநிரம்ப உண்பவனும்‌,என்னாணாம்‌ பிறர்‌ வீட்‌ 
அம்‌ சரொத்தத்தினும்‌ வயிறு வளர்ப்பவ னும்‌ குருவின்‌ வார்த்‌ 
தையை மிறினவனும்‌, கிறு பூசி ருத்திராக்ஷம்‌ பூண்டு பஞ்சா 
ஷம்‌ ஐபிக்காமல்‌ கொடிய பரபங்களைச்‌ செய்த இழிவான மணி 
தீனுங்கூட இந்த இர்த்த மடிமையால்‌ விடுபடுகிறான்‌. ருத்திர 
புஷ்கரணியில்‌ ஸ்சாகம்‌ செய்த விழூதிமுசி, ரு.ச்சக்ஷம்‌ பூண்டு, 
ஆமிசத்தெட்டேர, தாற்நெட்டேர, அல்லத இருபத்தெட்டோ 
ஆவிருத்தி சிரத்தையுடன்‌ தெதினாதூர்த்தியின்‌ சன்ன இயில்‌ 
பஞ்சாக்ஷர த்தை ஐச்‌ தவன்‌ இவ ஸாரூப்யத்தை அடைவானென்‌ 
யதில்‌ ஐயமில்லை. இந்த ருத்திர புஷ்கரணியின்‌ கரையில்‌ கவ 
தரணியம்‌, சம்தணம்‌, சாம்பூலமனிப்பவன்‌, தனது குலத்தோர்‌ 
சுனை கரையேற்றி, தாணும்‌ இவலோகம்‌ சென்று ஈசனால்‌ தாரக 
மம்திரத்தை உபதேசிக்கப்‌ பெற்று கைவல்யத்தை யடைகன்‌ 
முன்‌. இழில்‌ சிராத்தஞ்‌ செய்தவ னுடைய பி இருக்கள்‌ அழிவில்‌ 
லாத பதத்தை அடைகின்றனர்‌. கசைலையை அடையவேண்டு 
மென்றால்‌ இர்க்கச்சாடன்‌கூட ஆலயத்தை மிரதக்ஷணம்செய்‌தா 
கமஸ்கரிக்கவேண்‌ 


னென்கிற ஈடராஜனுக்கும்‌, தைலம்‌; தயிர்‌, 

சம்தணம்‌, அத்தஜலம்‌ முதலியவைகளால்‌ அ! ட்‌ 
த்து, கல்ஹார புஷ்பங்களால்‌ பூஜித்‌ முத்கான்னம்‌ முதவியவற்‌ 
றை கிவேதனம்‌ செய்து தொழு தவன்‌ தூனண்பமற்று வாழக்து 
முடிவில்‌ முக்‌இியடைவான்‌ இவராத்திரியில்‌ இர்த இர்த்தத்தில்‌ 
ஸ்தாரம்‌ செய்னு ஆகாரம்‌ கித்திசையில்லைமல்‌ ஓவ்வொரு யாம்‌ 
இலும்‌ இவ்விதம்‌ பூஜித்து அர்ச்யெமனித்து புசாணத்தைப்‌ 
படித்துக்கொண்டு சிவசன்னி இயில்‌ வஇத்இருக்அு விடக்‌ தபிறகு 
பிரதக்ஷிண நமஸ்காரங்கள்‌ செய்த மகானுபாவன்‌ சிவஸ்வரூபக்‌ 
இலேயே லயத்தை யடைவான்‌. ஆஸ்திகர்களே, அதிக வார்த்‌ 
தையினுல்‌ என்ன பயன்‌? புழுக்களோ ப௯ரிகளோ, பசுக்களோ, 
பரம்புகளோ, ய்ஷர்களோ, கெர்தருவர்களோ, மணிதர்களேர, 
எவ்வகை ஜர்‌ அவாயினும்‌ இக்க ருத்திர இர்த்தச்தை ஒருக்கால்‌ 
டசுரிடித்த மாத்திரத்திலேயே முக்தியை அடைக்துவிமென்ப 
தில்‌ சர்தேகமில்லை. இவ்விதம்‌ இதன்‌ மகிமையைச்‌ ௬ருக்கமா 
கச்‌ செசல்லியிறுக்சின்‌ தேன்‌, கேட்டவர்களுக்கு கட்டாயமாய்‌ 
முக்தி கைகூடும்‌. இதில்‌ மரிப்பவர்கள்‌ வலதுகா தில்‌ ஈசன்‌ தாரக 
மக்இரத்தை உபதேடக்கனெறார்‌ இக்க க்ஷேத்திரம்‌ ஐர்து கூப்‌ 
பாடுதூர மனவுள்ளது, ஓ இருபிறப்போர்களே! இதில்‌ ஈசான்ய 
இக்கல்‌ ரிஷிபுரமும்‌, வாயு. இக்கல்‌ புஷ்பவனமும்‌, அல்னி இக்கல்‌ 


சேஷனால்‌ க்கப்பட்ட -நிலசண்டேசுவரமும்‌, கைலாஸேசுவா 
மும்‌, கிருரு.இ இக்கில்‌ அருணாசலேசுவாமும்‌ இருக்கின்றன. மத்‌ 
'இயில்‌ நடுகரயகம்போல்‌ கரககரயகன்‌ விளங்குகின்றார்‌, ஈாகலிங்‌ 
கத்திற்கு மேல்புரம்‌ மாத்திர இரக்கமும்‌, தென்புசம்‌ தேது 
இர்த்தமும்‌, சன்னிதியில்‌ பிரம்மா தீதமும்‌ இருக்கின்றன. இக்சு 
ட்‌ யோகெள்‌ ச்சு யோக்யெமான ஸ்‌ ; ப 
காகபுரம்‌ யோகிகள்‌ வசிக்க யோக்கியமான ஸ்தலம்‌, வேதியர்‌ 


களே அதிக வார்‌த்தையேன்‌, விமான மத்தியில்‌ விளங்கும்‌ கார 
விங்கத்தை ஓருர்கால்‌ தெரிசித்தவனுங்கூட முக்தியடைவர 
னென்று சூதர்‌ சொல்லி முடித்தார்‌. 

ஆருவத அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
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அிவெரி.சா.நி ஷுஈஜா.ஷவ.ரெொரெ 38) வ! 
வர வ௨ி.௦ஊ௦0_காய8ஷ௦வாஷி ஸ்ிவாஷி.ழ20! 
அழுவ ஷிஸ்ரப௦0வொஞடகியாபசவவெடிடி! 
வலறொமலிி2 கஜ ெவெ8வாடெவ$ உரு ௦௮ 
Aj வரனெடகெலரஸபுராுட || 


க௨॥[ 


க௩॥1 


௪௫1 
கி 


நாமெப கெஅஹாட 5 ஷசொடயதாய$ ௦ 
ஸ்வ இண], 


வயம்‌ 


தண அப அன்ப! அ 


யம்‌. 


ப்‌ க்‌ 


விண்டலர்மத்தமொடு மிளிரும்‌ இளநாகம்‌ வன்னிதிகழ்‌ 
வண்டலர்கொன்றைககு மஃபுல்குவரர்சடையான்‌ 
விண்டவர்‌ தம்புரம்மூன்‌ றெரிசெய்துசை வே தநான்கும்‌ அவை 
பண்டி.சை பாடலினான்‌ உறைகோயில்‌ பாதாளே. 

சூதர்‌ செளஈகாதிகளை நோக்கி, ஓ வெனடியார்களில்‌ சிறந்‌ 
தவர்களான செளாகாதி முனிவர்களே! மஅபடியும்‌ உங்களுக்‌ 
குப்‌ பாதாள க்ஷத்தித்தின்‌ பெருமையைப்‌ புகலுகன்றேன்‌, 
ஸாவதானமாகக்‌ கேளுங்கள்‌, என்னவென்றால்‌, முன்னொரு ஸம்‌ 
ய்ம்‌, தேவர்களுக்கும்‌ அசுரர்களுக்கும்‌ மிக்க நெருக்கமான யுத்‌. 
தம்‌ நேரிட்டு பலசாலிகளான அசுரர்களால்‌ தேவேந்திரன்‌ அடி 
த்து அரத்தப்பட்டோவெதை முசுகுந்த சக்கிரவர்த்திகண்டு, 
உடனே ரதமேரி வில்லைவளைத்து ராணேற்றி, கணைகளை கும்பல்‌ 
கும்பலாக வாரி இசைத்துக்கொண்டு அசுரசேனையினுட்‌ புகுர்‌.த, 
இலர்கள்‌ தலைகைக்கொய்தும்‌, மற்றவர்களில்‌ தோளும்‌ தடையு 
மறுர்தவர்களும்‌ மூக்சஅர்த கண்கள்‌ தெரித்தவர்களும்‌, மார்பு 
பிளந்தவர்களும்‌, வயற்கிழிர்தவர்களும்‌, பாதம்‌ பிரண்டவர்களூம்‌ 
பலர்கள்‌ ப்‌.துங்கி ஒடினவர்களுமாகவும்‌, சன்னாபின்னமாகச்‌ செ 
ய்ய, அதைக்கண்டு அமரர்கோன்‌ அடங்கா ஐ அனர்தம்கொண்டு, 
௪த்துருவென்றெ சப்தமேயில்லா மலும்‌, தருமந்தவராமலும்‌, மீதி 
வழுவாமலும்‌ பாருலகம்‌ பூராவும்‌, செலுத்திவரும்‌ முசுகுந்த 
மஹீபதியை, ஐராவதமேறி, அமசாவதியை வலம்வரச்‌ செய்து, 
ஸு5தர்மையெனு மாசாணி மண்டபத்தில்‌, அமரர்கள்‌ தர்பாரில்‌ 
தனதர்த்தாஸைமளித்த அருமையாயபுபசரிக்குர்‌ தருரைத்தில்‌, ம்‌ 
தன்வரக்‌ காவலாளி விரைவுடனோடிவர்து; அருமணமும்‌, 1அமி 
ருதத்திலும்‌ அதிகச்‌ சுவையுள அமான்‌ ஒரு அபூர்வமான (கோஸ்‌ 
தரிகுச்சம்‌) மிச்திரிப்பழச்கொத்தை அமேசன்‌ முன்வைத்தான்‌, 
மிக்க அரிதான அதைக்கண்டு அமரபதி கையாலெடுக்‌.து ஈரபதி 
யின்‌ கையில்‌ கொடுத்து பூவுலகம்போக அனுப்பிவித்தான்‌. அப்‌ 
பொழுஅ முசுகுந்தன்‌ அறாமையான அப்பழக்கொத்தை கிரடுத்‌ 
துக்கொண்டு பூவுகைம்வர்து இது இயாசேசனுக்கே அர்கமென்‌ 
றெண்ணி கமலாலய மடைக்து இயாகேசனுக்கு நிவேதன ம்‌ 


்‌ 'காகே க்ஷேத்ர மாஹாத்மியம்‌, ௪௫ 


செய்ய ஸன்னிதியில்‌ வந்த பொழுஅ, ஒ அரசனே இப்பொழு 
பாதாள க்ஷேத்திரத்தில்‌ நாகேசனுக்கு பிரம்மோத்லவம்‌ ஈடக்‌இ 
ன்றது, தியாகேசன்‌ முதலிய ஈசுவரனுடைய சகலமூர் த்‌ இிகளும்‌ 
இச்சமயம்‌ அவ்விடத்தில்‌ விசேஷமாக ஸான்னித்தியத்அடனிருப்‌ 
பதால்‌ அவ்விடம்‌ சென்று நிவேதனம்‌ செய்யென்ன அசரீரி 
ஒன்‌ அண்டாகவே அதைக்கேட்டு முசுஞுந்தனுடனே ஈாகபுரம்‌ 
வர்து இயாகேசமூர்த்தியை தெரித்து மிவேதனம்‌ செய்வதற்‌ 
காக ஆதரவுடன்‌ பழக்கொத்தை சன்னிதானத்தில்‌ வைக்க அழ 
கும்‌ மணமுமுள்ள பழக்கொத்தை அம்பிகையின்‌ மடியிலமர்ந்தி 
ருக்கும்‌ குழந்தை குமரன்‌ பார்த்து அருந்தவேண்டுமென்கிற' 
ஆவல்‌ கொண்டு எடுப்பதற்காக கையைடீட்டினார்‌, அதைக்கண்டு 
அம்பிகை அப்பா குழந்தாய்‌ குமர 1 ஈசனுக்கு நிவேதனம்‌ செய்‌” 
யாம 'லொருவருமொன்றையு மருக்தக்கூடாதென்று சொல்லி: 
கையை பிடித்தக்கொண்டாள்‌. அதைக்கண்டு சோமாஸ்கந்த 
ரான ஈசன்‌ புன்னகைபுரிக்து தனது கையை நீட்டி எடுத்து கந்த 
மூர்த்தியை தனது மடியில்வைத்துக்கொண்டு அன்புடன்‌ ஒவ்‌ 
வொரு கனியாக வாயில்‌ கொடுத்து அத்தனையுமருந்தச்‌ செய்து” 
முசுகுர்தனுக்‌ கனுக்கிரஹம்‌ செய்தனுப்பிவித்தார்‌, ஓ முனிசிகா 
மணிகளே நாகலிங்கத்‌ இன்‌ தென்பாகத்தில்‌ இயாகேசன்‌ விளங்கு. 
இன்ரார்‌. இப்பொழுதும்‌ கூட அர்த சேஷத்திரத்தில்‌ -ஸ்கர்த 
மூர்த்திக்கு மிர்திரிப்பழக்கொத்‌து நிவேதனம்‌ செய்யப்படு 
தென்று சூதர்‌ சொல்லி முடித்தார்‌. . 
ஏழாவது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று: 
ட அனி 
எட்டாவது அத்தியாயம்‌: 
வவ 
மல்யெ அண்ணிடையாள்‌ உமை ஈங்கைமருக அன்றுகையால்‌ 
தொல்லைமலை யெடுத்த அரக்கன்‌ தலை தோள்ரெரித்தாள்‌ 
கொல்லை விடையுசந்தான்‌, குளிர்‌திங்கள்‌ சடைக்கணிர்தோண்‌ 
பல்லிசைபாடலினான்‌ உறைகோயில்‌ பாதாளே. 
மறுபடியும்‌ சூதர்‌ கவெயோடகெளான செளாகாதிகளை 
நோக்கி, ஓ வேள்விசெய்யும்‌ வேதியர்களே, வேறொரு விரித்திர 


நாகே௱ க்ஷேத்ர மாஹாத்மியம்‌ ௪௭. 


மான. சரித்திரத்தைச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌... ஸாவதான மாகக்‌ 
கேளுங்கள்‌. 


ட அதெவ்விகமென்றால்‌, முன்னமுதமதனம்‌ ஈடக்குகையில்‌, 
ஈவநீதப்பிண்டங்கள்போல்‌, அமிருதத்தால்‌ பூசப்பட்ட நான்கு 
மாங்கனிகள்‌ வால்‌ கடலிலிரூர்‌ அ , உயரேகிளம்பின, அ அகண்டு 
நான்முகன்‌ விரைவாய்ப்பாய்ர்து, மிகுந்த கெர்தமுடைய அன்‌ 
னாங்குகனிகளையும்‌ இர௫த் துக்கொண்டு கறையடைர்‌ அ, அவைக 
ளிலொன்றை அனைமுகனுக்கும்‌ ஆஅமுகணுக்கொன்‌ அ மனித்து 
விட்டு, காஞ்சிமிலொன்றை முளைக்கும்படி. ஊன்திவிட்டு மற்ற 
ன்றைப்‌ பிழிக்‌அ சாசலிங்கத்‌இத்கமிஷேகம்‌ செய்‌ ௮ இன்‌ விதை 
யை பிரம்ம£ர்த்தத்தின்‌ வடகரையிலூன்‌ தினார்‌, அஅவே முனைத்‌ 
தவ்விடத்தில்‌ ஸ்தலவிருக்தமாக விளங்குகின்றது. அதிக ௬௫௧7 
மான அதன்‌ கனியைப்‌ பரித்‌துயாமுவதொருவன்‌ சிவார்ப்பணம்‌ 
செய்யாமல்‌, அருக்‌அவனேயானாலவனபம்பிரவிமினாலேயே புழுத்த 
சோருண்டு கொடிய நரகத்தையுமடைர்‌ அ மறுபிறப்பிலும்‌ மர்க்‌ 
டமாக ஐனிப்பான்‌. 

“முனிவர்களே 1 வைகாசி மாதம்‌ பெளர்ணிமையிலேயோ 
அல்லஅ ஆடிப்பூரத்திலாவன ஈாகலிங்கத்திற்கு ஸ-ுகந்‌.த தைலம்‌. 
பூஞ்சசல்யம்‌ பஞ்சாமிருகங்களாலபிஷேகம்‌ செய்து விளாங்கனி, 
ன்கனி, வாழைக்கனி, பிலாக்கனி, நாரங்கக்கனி, மாதளங்கனி; 
இராகைஷக்களிகளால்‌, லிங்கத்தை மூடிவைத்து, அர்த்த யாமத்‌ 
தில்‌ அர்த; பால்‌ பட ட்டம்‌, தேன்‌, இளஙீர்‌, சந்தனம்‌, கத்த 
ஜலம்‌ முதலியவைகளால்‌ விதிப்படி. அபிஷேகம்‌ செய்து அலங்க 

இல்யான்னம்‌ முதசலியதை நிவேதனம்‌ செய்து 


ரித்தர்ச்சித் ட்‌ 
வணங்க ஸ்அதித்த நைவேச்யத்தை யருக்தினவன்‌ சகலரோகங்‌ 
களிலிருக்அம்‌ விடுபட்டு இகத்தில்‌ சுகமாக வாழ்ந்து முடிவில்‌ 


கைலை சேருவானென்று சொல்லிமுடி த்தார்‌. 


எட்டாவது அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
of 


- 
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ie oe 2B 
ஷய ற்சி, 
ஹுு.சஹு௫_கஹோ, ஈக்கு ஹவ.தகணாகா [ யூ பு 
அழராஹுிவ கில தி.சிகெவி௮ஒஹிஹி | - "கழ 
ஊவ.காவரா ஹமிஷெரண ரஹுஷழஹெஷூஷிழ.க( [ ்‌ 
 உகிஜஹொககஷடிஹஸாக௦ ஹபயொ $ஆஹாநல 96 ॥ aj 
_தெ.தஸபய்வ ஜெதுஹ_வுமெஷ_9 | ம்‌ 


வவசெதாவிெெஷ- த ஹாநவூ கிவ, ௮) மாஷ.க ந. ௩] 
முாாஇவகிஷ ண யமாஸாதிவடிர$) ஹூ ! 


பரண ர ஷயஜவெட ரஹவ௦யா தகாவ ஹூ i; } ௪ 
ஹூப்ரிவஷ) கிவ) ௦ ஹீகாவ_ஐஞா ஹணொ_த88 i 
ாஜஸ-யாசியா.நா௦ ஹலஹராவொ_ஜஹாய(ி | டூ] 
ராவு ஹி, வ) ஸிவவர கவராயணெ$ i ர 
8ர8.ம--தாவ வய வணெஸுஹு விஜொ.த28 ॥ of 


82.நி_ாஓ ரியா சிகி ஸ்ரிவமாஷி_த$ [ 


ரா வெண்ஹககும ஹம மீ ரு ௦விவெொ$ ர்‌ a 
கிஹெரலவஹரவஹரா அ 9௦ _அஷாவாரஸ்ர ௩.கி$ | ்‌ 
பஜபரிவவய்‌ கிகா லகொலாீ ஹகி-58] விழ 
ஜவஹ.) .ரவெ௨)௦ ஹகாலாஐராயணணரெசி] 
அி$ரா ஏ) ஹ.கிவெடி) ஹ ஹுகவா வா௦ராயணஹரொ௫[ க 
கலகலிஷயாவெய ஹர-கில_வித-௦ஹ_3.கி | 
ஸாணெவலாக உரகாஷெவ ாஙஷெலிஃமெஷயஎலுவி ௧௦ 
ஹளவணெடராஜடெக வெவ்‌ அாிலொஹ்வி.மிரிடெச | 
ஹிலஹூ.கிஜிபகவாவி ஐணெணாயிகர கில_வெ௫[ கக 
பெெபமொவலாக௦ லீ. வெஉ.கஷரவிரியரிர ௧9 i 
கிரஸஹாமிெ.நிால)உ யொயடெதலகிஸ௦ய-௦த8] ௧௨]. 
ஹமஜிஹ_ கி கெ பாஜி. தா ஹஷணவ$ | 

௧௩1 


வாதொடிகுஹுகி$1வ)௦ ட்டும்‌ ராஹ) வயத] 


வ௩றாணெ.  கரமழொகெெனு சஹா): 


5௪௮ ஸ்ரீ ஹாண, 
பப அத தனத்த தத ௮ தகக ப பமக த 
8 .காவாதாயெ? வாடெவெஜ.மலிவெ) சகஹிவி&ி | 
அஉம)ா8 வெட) 5௦ கி8வ.நா சமீ ॥ ௧௪] 

சாணை ஹுவெ.1ம_ அக தா9-.ரிவ-௦௦ மவா? | 
கி8_ாஜவிபெவெடா8ு௦ லுவிறறுயஷிமி0லா8 ௧௫ 
கலொஸெல; வயா யா.த.நா8.கிஉஹஜஹா௦ | 
ஹூஹாஉாணஉஸஹாாண? வாலாஸாவவி.நாகி.ந8 சசு 
ஹஸாரவிஷவரக்ஷவடு கஃ௦ாரணொலவ.கி யவ | 

சு 


ஹா-தலிமாயயஉக2ஸ வா_டீயவேவா 
த்‌ ரமநீயாகசிஷய௦ வாஜொ௫வெடிஷானகஹஃவிகி | 
அித_லகாலி.நி2_$ா) ௦லொ_நி18ாஒ)காரண௰ ௧௮ 
நீர கொகெகடோிநவவ_ஐ-நா | 


ஹீகாயஷ௫ஹாவிபெவெவெ, 
கிலவுஷொலபமா ௦ வா_தரணாமுாைகணொல கக! 
வாஉாஷஹவிலஃ பலெர மர- வெட ஹுஸ]ட௧8 | . 
ஹஹா மரஹஹொ வா வ நஹொவாய கிஜுவா 2௦ 
ஹவெடஷா௦பரிவ.நி2ா0)௦ ஹவ_4வாவாவ_நாஉக௦ | 
கரஜவெணி_தாஃ௦மல௫ராலல ௨.8 வாவ.நாமரி.மீ| ௨௧ 
உிநாகி.நீவகாவொீ மஉமாவய2-.நா_கமா | 
மொகாவரீ வீறே.அி.௨. 9 உவஹாஹ.கீ ௨௨1 
ஹூஉாஹஹிஹி.காவ.கா புரவாவாஉா௦௦ய ரவி | 
அ.கஜஒராமிரயலுவ ஒவாழுஸியவ$ nl 
ஹுகனெஷாரிகீவமஹ ணக (ர கிராஹிகா8 | 
ஸ்ிவாவிஷெ.கஹவில ஷி.) ௦௨0 ரக விவஞா$3 ௨௪] 
கஷஜராவஹாராெெ ஐச நாமா! : 
ஸிவ வாள ஹக்ாஸஷ்‌ ஸவாவாயெ_வாறிகி8। ௨ட॥ 
சஹ) மயா ஐ ஈகராயெ.சி 8௦-5] 
உராய ஹிரெ.கி வொஜூய. ௧7-௪ 8ஐ_1_521 ௨௪॥ 
8.௪௦ ஹஅி.கி ஷாழுற உற்வ-இவ3ரஉர வரா! 
சூதா.கஷாறாயெ ஜெ.கி ஷ௨ா.ஹ வொயாயடெொ 9-.ி&|| ௨௭] 
பார்வ வலக ஹீட்‌ -காஹா ஹ_ச.சவேடு! 
2௮॥ 


ச... 
்‌ தஹா விலஹூ8 வராஹா காமி) மக்ஷ்யெ௫ிுஸஉா] 


த 


மீலுஹாணவாணெ .நாடெஸுக்ஷ்ணுரே 


திபா செெஸெவெ. பெ வதாஸாலிகீமார.கி8 | 
அஸவைவாஷகீஸாய ஜாஜெவிஸைகிவாஉகி | | 
னை அடல்‌ ப்பை | ்‌ 
“அரிது கியோர ௦ ணஹொஸ மர ஹா.கிலிஹயா (ந்த ௩௨௦1 


, 5) தி யொ”, ௨ ஹலிஷ தாஸ ௨௦4௦06] 


ரூ 
' நவி௦மர்‌ [மாய நாகி வாணவஷு லொகெஷஃவாவா ௩௧! 


வகி பாலிஷெகஜு மா ஜிஷா நரைுவஸெவநா௫ி| 


ஆ தவோரஷு ஹஜீ௦த மால யமாஹுவ(ு| ௨] 
திவெடி.ச ஜெவாய கஜெஷஃ ஹத ப்ருஜயெ। ்‌ 
ஸரஓயாபொ நலொலெ.ற நவணாய ஹூ2வி_ க கோட 
மவ ஹாகியதா அக தாலெஷஸதொவியி3] 

|ஜாவயெக& வாஸ ௧௦ ஹூலஃயெளுகஉாது ந] கச 
வ வாஹு ஊலு௦_தாய3 ளவா.நா உ ஷய 4 
ஸிவாவ ண விகாமணுங்‌ ஹடொவவகி கிஜிஷீ ௩௫॥ 
ஷாணாழிஹொதுடி ய$ கய ாஜிவவெ) ஹஹா. * 
!கழுகெயொயர கண) ஷஹியெ) க ஹிமிலெ.தவ। உதர 
செ கவெஷ2௦ பநீய௦ம நா ஹீகரஅஃயா।| ப்‌ 
ரஷாஓ வதஷு) கிஹாமராஉ மாகி ஸிவொ$ல௨க॥ கள 
வாணி.மி௨._19 ிபெயெவகணா௨கவிலஹமா| 
வ.கஜலி.ம_$ள..௧3:ஐ வா ராயணவ்வவ/] ௩௮॥ 
நாவு ஹிரா ஹூணெ.காரொ$ஹவறு விலா 
திரணெனூ£யா கவி அாஹஃலெ. கரண 2 maf 
ஸ்ிவொவ லொம) வேலி. ய] கிகி ௧௮௦௮ 

கொகுஃயாய 9. தெயா ஷூியஹ கிஷ ௪௦॥ 
ஜெவஹ௦றெவ-கா வ வு) கிவெண்‌ நிவெலி (டி! * ட 
வஸு வ்ஷிகஷிவ ௦நி2ால)௦ ஷவிய௦ஃ ஹரஅட] ௪௧1 
செவஹு கெஷெணுவபமாகி உரஹீ உஹரகி கஷமா| க 
ஜெவவஷஹெறடு௨)௦ .தலிஷாகிகஷமா l ௪௨] 


மிவெடிஷா ஸ்ரிவாயெ.கியக ஷுகலவி த ரோகு] 


வு வாவா வவைமியணூ தக காஹாரிகட | ௪௩] 
்‌ 


4 


௭௫௦ : ீஷூஹானுாவறாணெ நாமெொகெகுகாஹா பிட 


கிபாலவிர லியபெஹெ.ச உகஹ௦க ம) க சணாடு | 


[ ஷசாஷாஉாஹா.ரதொ றொ நாசி ॥ ௪௫1 
மிவெகி தணபவெண லாகணாயளைஷிநா| 
மராஹவா.நீய 2விலாவஹா௦ணா௦ | ௪௫ 
கிரவுன்‌ வியிநா ஹா வு நபெ வி 
ஹாவி.கா நரஹாவலிஜாநா௦ வ-ஏடதொய௦நிவெலி (|| ௪௬! 
பாணவிஜெ மாள ஹெ ஈடெலிஜெ. ஹயுவி| 
ஷூசிரோஹ-வுஹவட$ரவ ஹிசழுணொ $.மியா8க$|| ௪௭] 
பெ ஹி கூதிய ௦.5 ஹ._$2 வாசி விமாவாஹஆரலா.மி.ந$| 
சிசி. நான ஒஙியெலொஜு செக செவ.கிவெரி.அ | ௪௮ 
வியாயகா..௩) கல வவ.நா.மி ப ஹ.-“.ஐ) ௨] 
_நிவெலிடேெ க கவிஷயாண) விஹெியாணி ஹுஇறிவி| ௪௬1 
நிஷெயவவ நகவனு விய.நி2ால) மொவறடு| 
உகிஷுவஹாக-ஷா வியி விஜ கதஸவலிவி$|| ௫ம்‌] 


நிசா) உமி3_00௦ பமல நி2_லகவாஓ.நி௦தி_க௦| 
அஹா ஒஸலொு உரி. யு ஈவ்‌ ஸ்மிவா அவி3]| டக] 


லியாயகவவா௦ஹெ, வ௦நிஷெயவவு நர.நிவ| 


ஹததாலக விஹாமெ_நவ) வஹாஉழாசிவாவ-டுயெரி ட௫௨॥ 
நாம_நாமஹ) அி5.3ரல)௦ஊ வ வாவ ஷஹணாபுந$| 
வததா.கா2 உற வசதா_நாக வதா நாள விபஸெஷ._அ81 டு௩1[ 


மதி வப அ நஹாம ராஹ செவெ33-கஷணா।| 


அஹ்‌ ரககெஜெஷெவெடஷ காழுக்ஷெனு௦விஸ்ரிஷு0.த(6௪] 


ஐ.கி ஹீ ஹாணுவராணெ மாமெய்கெுசாஹாடெ) 
ஆவமொதயாய்‌ ஹ்வண_2, 


a க) க 


அன்ன டர 


ஒன்பதாவது அத்தியாயம்‌. சண்ட 
ண்ட்‌ 

தாமரைமே லயனும்‌ அரியும்‌ தமதாள்‌ வினையால்தேடிக்‌. 
கரமனை வீடுவித்தான்‌ கழல்கரண்பிலராயகன்றாள்‌ 
பூமருவுங்‌ குழலாள்‌ உமைகங்கை பொரும்‌ தியிட்டகீல்ல 
பாமருவுங்‌ குணத்தான்‌ உறைகேரயில்‌ பரதானே: i 

இவ்விதம்‌ சொன்ன சூதரை சோக்‌, ஓ போறிவு பெற்று 
எல்லாமுணர்ம்‌க சூதமுணிவசே | கருணேயிமுர்த கனவானே 4 
இவநிர்மால்ய த்தை சரக்குக்‌ கூடாதென்று சிலர்‌ சொல்‌ அகன்ற 
னரே, வேத வ்யாஸரின்‌ சிஷ்யரான நிர்‌, வெனுக்கர்ப்பணன்‌. 
செய்து ரெடிக்கவேண்டுமென்ன சொல்‌ லுகின்‌ தீர்‌. ஆகையால்‌: 
எங்களுக்கு அஅவிஷயத்தில்‌ பெரிதான சம்தேகமுண்டர்ய்விட்‌ 
உது, அதைத்‌ தாங்கள்‌ நிவிருத்தி செய்யவேண்டுமென்று. 
வேண்ட,அதைச்‌ கேட்டுச்‌ சூதரும்‌ அவர்களை கோக்க, ஓ.முனிவர்‌ 
களே ! இது ரகஸ்யமரன விஷயம்‌, என ஆசார்யன்‌ உபதே 
இத்தபடி. தெரிம்தவரை சொல்லுகின்றேன்‌, ஸாவ தானமாகக்‌: 
கேஷங்கள்‌7 

ஸதாகிவனுடைய நிர்ம்மால்யத்தை ஸ்விசரித்த. பிரம. 
ணோத்தமன்‌ இராஜஸ-யம்‌ முதலிய யாகங்களின்‌ பயனை அடை 
வான்‌, சக்தேகமில்லை; அ. நிர்ம்மால்யமானதால்‌ ,இவபக்‌ இயால்‌. 
நிச்மலமான கித்தமுடையவர்களே சசெகிக்கவேண்டும்‌, தேவர்க 
ஞூக்கெல்லாம்‌ ஈசனான என்னிடத்திலும்‌ சண்டேச்வரரிடத்தி.. 
அம்‌ அனுமதி பெற்றுக்கொண்டு. எனது. கிர்மால்யத்தை பருக்க 
வேண்டுமென்று ஈசன்‌ கட்டளையிட்டிருக்கின்றார்‌. 

ருத்திரர்‌ அறார்தினதை அருர்தவேண்டும்‌. பானம்‌ செய்‌ 
ததைப்‌ பானம்‌ செய்யவேண்டும்‌, முகர்ச்ததை முகரவேண்டு 
மென்று சுருதியும்‌ மொழிகின்றது; இதர தெய்வத்தின்‌ கிவே 
தனத்தைப்‌ புஜித்தால்‌ சாக்‌ இரசாயன விருதத்தை அனுஷ்டிக்க , 
வேண்டும்‌, ்‌ நிர்மால்யத்தை பதிக்க பதன இிவபக்தி 
மில்லரதவர்கள்‌ விஷயம்‌. 

பரணலிங்கம்‌, சம்திரகரந்தம்‌, ரஸம்‌ வ்‌ நம்‌ வெள்ளி, 
தர்ம்ரம்‌ இவைகளால்‌ நிர்மாணம்‌ செய்‌. யப்பட்ட லிங்கங்கள்‌, ஒத்‌ 
தர்களால்‌ பிரதிஷ்டை செய்யப்பட்ட லிங்கம்‌, ஸ்வயம்பூலி ங்கம்‌. 


௫2 நாகேய்‌ க்ஷேத்ர மாஹாத்மியம்‌ 


இவைகளில்‌ சண்டே ருக்கு அதிகாரமுண்டு, ஆகையால்‌. அன 
ருக்கு நிவேதனம்‌ செய்தே இரக்கவேண்டும்‌, அவைகளில்‌ வேத 
மும்‌ ஆகமமும்‌ கலக்திருக்கன்றஅ, செத்தால்‌ இவகிர்மால்ப த்தை 
பக்தியுடன்‌ எவன்‌ தரிக்கன்றானே அவன்‌ மிகப்‌ பரிசுத்தன்ற 
புக்தி முக்திகளுக்குப்‌ பரத்திரமாவானென்ன குமரக்கடவுள்‌' 
கூறியிருக்கன்றார்‌, ஓ முனிபுங்கவர்களே ! பாதஜலமும்‌ நீர்மால்‌: 
யமும்‌ பக்தியுடன்‌ இரகிக்கப்பட்டால்‌ மனம்‌, வசக்கு, சரீரம்‌ இம்‌: 
களாலும்‌ ஏற்பட்ட பர்பங்கள்‌ ஈதித்துவிடும்‌. இறு விஷ 
பிரமாணமாடன்‌றதென்று 
யில்லா 


மூன்று 
யத்தில்‌ (ததச்யாம) என்றெ சுருதி, 
உண்மை உணர்ந்‌ தவர்கள்‌. சொல்லுகின்றனர்‌; சித்தகத்தி 
தவர்கள்‌. நிர்மால்யத்தை புஜித்தால்‌ கடுமைபசன யமயாதனையை 
அடைவார்கள்‌, இவனுக்கு. நிவேதனம்‌ செய்யப்பட்ட அன்னம்‌ 
ஜலம்‌, பாதலம்‌; இம்மூன்றும்‌ ஸம்ஸரரமென்றெ விஷக்கொடியை 
அனுக்கும்‌ கேரடாலியாகும்‌. 5 ட்‌ 


தான்‌ ஆராதிக்கும்‌ ஆத்மலிங்கத் இத்‌ சற்பித்ததை அறிக்‌ 
தவன்‌ தானே அருர்தவேண்டிம்‌. மற்றவர்களுக்கு அளிக்கக்‌ 
கூடாது, தான்‌ கிர்மலமரனதரல்‌ அருக்துபவர்‌ சித்தத்தை நிச்‌. 
மலமசகச்‌ செய்யும்‌ சவஙிர்மால்யத்தை வேதியர்கள்‌ விதிப்படி. 
அவச்பமங்கெரிக்கவேண்டும்‌, என்னில்‌ பதி றில்‌ ஒருபாகமோ,, 
இரணத்தின்‌ அணியில்‌ தெங்கும்‌ பனித்திவலையன வேச, சம்பு 
வின்‌ பாதஜலத்தை அருந்தினவன்‌ ஸம்ஸாரத்திலிரு£து விடு” 
படுவான்‌, பிரம்மசாரி முதலான நான்று ஆச்ரமத்தேர்கணாம்‌ 
யரபம்‌ அணுகாமல்‌ செய்யும்‌ சிவபராதோதகத்தைக்‌ கட்டாய 
மாய்‌. கரடக்கவேண்டும்‌, கங்கை, யமுனை, ஸரஸ்வதி, நர்மதை; 
கோதாவரி, பீமரதி, றரொஷ்ணை; அங்கபத்திரை, பாலார்‌, பெண்‌ 
ஊயார்‌, காவேரி முதலிய புண்யாதிகள்‌ சிவபாத இர்த்தத்தில்‌, 
சான்னித்தியமாயிருக்கின்‌ நன, இதுவிஷயத்தில்‌ எல்லா நதிகளும்‌ 
ஈசன்‌. பாதத்தில்‌ நின்றும்‌ பெருகுகன்தனவென்று மொழியும்‌ 
முண்டகேபநிஷத்‌அப்‌ பிரமாணமாயிருக்கன்ற அ. 

வெபாத திர்த்தத்தை நித்தியமாக பானம்‌ செய்பவருக்காக்‌ 
கூட சிக்கிரம்‌ 


குஷ்டம்‌ அபஸ்மாரம்‌ முதலிய மஹரரோகங்கணாங்‌. 
செய்து. சந்‌ 


கதிததுவிடும்‌, சிவபாதஜலத்தை சங்கத்தில்‌ பர்க்‌ 
ணம்‌ புஷ்பங்களால்‌ பூஜித்து மர்திரஜபத்‌அடன்‌ புரோஃதித்‌ 


அக்கொண்டு உள்ளே அருக்தினவன்‌ தனக்கு முன்பத்து ண்‌, 


நாகேற க்ஷேத்ர மாஹா த்மியம்‌- ௫௩ 
பத்து தரனொருவன்‌, ஆக இருபத்தியொரு பேர்களை கரையேற்‌ 
அவானென்ன போதரயனமுனி-மொழிர்திருக்கின்றார்‌. 

வேதியன்‌ சிவனுக்கு அர்ப்பணம்செய்‌ அ சவநிர்மால்யத்தை, 
யே புஜிக்கவேண்டுமென்று ஜாபால சருதிபும்‌ சொல்‌ அன்ற, 
அவ்விதம்‌ செய்யாமல்‌ புகத்தவன்‌ மாம்ஸம்‌, மலம்‌. மூத்திரங்க 
ஊயே அருச்தினவனுவான்‌, இவனைச்‌ சந்தித்அக்கொண்டு புலித்‌ 
இவனே புஜித்தவன்‌, அப்படியல்லா தவன்‌ மலத்தையே அருக்தி, 
னவனாவான்‌, சம்தேகமில்லை. இவலிங்காரா தனத்திற்கு மேலான, 
புண்யம்‌ மூவுலகத்திலும்‌ கிடையாத. வெபாததிர்த்த ஸ்காகத்‌. 
இற்கு மேலான இிர்த்தஸ்ஈரமமும்‌ கிடையாது. எல்லரம்‌ அதிலை: 
யே அடங்கியிருக்கற, து, ஆகையால்‌ சத்தத்தின்‌ சத்தியைக்‌ 
கருதி சிரத்தையுடன்‌ சிவனுக்கு அர்ப்பணம்செய்து சுத்தமான 
அன்னத்தை அருக்தவேண்டும்‌, லோபத்தால்‌ அருர்தக்கூடா அ.” 
சண்டேசருக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்ததையும்‌ அறார்தக்கூடாஅ 
சந்தணம்‌ புஷ்பங்கள்‌ விஷயத்திலும்‌ இதே விதி, தன்னை தாச 
னாக மினை,ச்‌.அக்கொண்டு பத்திரம்‌ புஷ்பம்முதலிய எல்லாவற்றை 
யும்‌ சிவார்ப்பணம்‌ செய்தே செடுக்கவேண்டும்‌, இல்லாவிடில்‌: 
பாவியாவான்‌, சிவரைவேத்யத்தைக்‌ கொண்டு பிராணாஹாதி 
செய்பவனுக்கு அமேக அசுவமேதயாகம்செய்த பயன்‌ லயிக்கும்‌, 
கைவேத்யத்தை முன்பு கண்ணால்‌ செடுத்து பின்பு பக்தன்‌ ராக்கி 
லிருக்‌ அ அதின்‌ ருசியை அறாம்‌அன்றேனென்ன சிவனே சொ 
ல்வியிருக்‌இன்றார்‌. 3 பய புத்த டட 2 

பாணினி, பதஞ்சலி, ஜைமினி, கணாதர்‌, கபிலர்‌, கெளதமர்‌; 
வ்யாஸர்‌ முதலிய முணிவர்கஷம்‌ வெறிர்மால்யத்தை ஸ்விகரித்‌ 
தே, சாஸ்திரங்களைச்‌ செய்யும்‌ வல்லமை பெற்றார்கள்‌: 


கிர்மால்யமான அ தேவஸ்வயம்‌, தேவதையின்‌ இரவ்யம்‌, மை 
வேத்யம்‌, கிவேதிதம்‌, சண்டத்திரல்யம்‌, பெலிட்டப்தமென்று' 
அுவகையாகும்‌, பூமி, பசுக்கள்‌, வேலைக்காரர்கள்‌; தேவஸ்வா 
மெனப்படுநின்‌ றனர்‌. தங்கம்‌ வெள்ளி ரத்தினமு கலிய நகைகள்‌ 
தேவத்திரவியமெனப்படும்‌, வொர்கமென்‌ அ சங்கர்ப்பம்‌ செய்யப்‌ 
பட்டது. நிவேத்யமெனப்படும்‌, நிவேதனம்‌ செய்யப்பட்ட து 
நிவேதிதமெனப்படும்‌, பிரமன்‌ தேவன்‌ அசுரர்களால்‌ பிரதிஷ்டை 


இல காகேற க்ஷேத்ர மாஹாத்மியம்‌. 


செய்யப்பட்ட விங்கத்தின்முன்‌. அர்ப்பணம்‌ செய்யப்பட்ட அஃ 
சண்டத்திரவியமெனப்படும்‌, பாணலிங்கம்‌, லோகலில்கம்‌, சஜ்ன: 
லிங்கம்‌, ஸ்வயம்யூலிங்கம்‌, பிரதிமை இவைகளில்‌ சண்டருக்கு 
அதிகாரமில்லை, வெளியிலிரைக்கப்பட்ட அ. யெடிட்டிப்தம்‌, ௮௮ 
பிசாசங்களைச்‌ சேர்க்தது. ஒன்றுக்கும்‌ யோக்யமில்லை. இவைசு 
னில்‌ நிவேதனம்‌ செய்யப்பட்டதைத்‌ தவிர மற்ற ஒன்றையும்‌ 
அணுமாத்திசங்கூட கிரகெகக்கூடாஅ, நிவேதனம்‌ செய்ததை 
அவச்யம்‌ ரெடுக்கவேண்டுமென் பதில்‌ நூற்றுக்கணக்கான விஇிச 
ஸிருக்கன்றன.. விலக்கு விடிகனோவெனில்‌, மற்ற ஐர்அ விதத்‌ 
தையு மொருவரும்‌,இச௫க்கக்கூடாது, பக்தியில்லா தவன்‌ ஒன்றை 
யும்‌ ரெகெ்கக்கூடாதென்றெ விஷயத்தை யுடையவைகள்‌. 


ஓ. தவகேளே! காககாகனுடைய நிர்மால்யமான.அ பக்தர்‌ 
களோ, பக்‌இயில்லாதவர்களோ, எல்லாருடையவும்‌, எல்லரப்‌ 
யாபங்களையும்‌ நூக்கச்செய்யும்‌. பக்தர்களை விசேஷமாகக்‌ 
கரக்கும்‌. 3 


ஓ முனிவர்களே ! மேர்க்ஷத்தை விறாம்புகின்றவர்கள்‌ பல்‌ 
யால்‌ பரிசுத்தமான மனத்துடன்‌ சரககாதன்‌ நிர்மால்யத்கை 
த்த த்தை 
அவச்யமருக்‌ தவேண்டும்‌. 8 


.... யாதெனில்‌, மோக்ஷமென்றுல்‌ ஒருகாஃும்‌ மரணையின்‌ நிய 
அமிருதத்தன்மை அமிருதவல்லியின்‌ தவப்பயனான அமிருதே 
சன்‌ அருக்திப அன்னம்‌ அமிருதமாய்விமேல்லவர, ஆகையால்‌ 
அதை அருக்தினவனுக்கு அமிறாதத்தன்மை அவச்யம்‌ கைகூடு 
மென்பதில்‌ சிறிதேனும்‌ ஐயமில்லை. 


ஆகையால்‌ பாமணி கேஷேத்திரத்திற்கு நிகரான க்ஷேத்திரம்‌ 
மூவுலதிலில்லையென்ப அ தண்ணமென்று சொல்லி முடித்தார்‌, 


நாகேச க்ஷேத்ர மாகாத்மியத்தில்‌ 
ஒன்பதாவது அத்தியாயம்‌ முற்திற்று, 


அ 


அம உரகசொடியூாய. 
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கெவாடைி ஜவக ஜெ கெவாஹவெ$விகெவலு (ட | 


2ஹாடெவெ.கிரஜெ ஊஹாடஜெலொ.ிமஹுடெச 1 ௧௪ 


வராஹணொல வாலு மஜக கிரயொவிஹ ரவு) ௫ | 
வெெபொராவர ஹா.அமாஷெொதொ வாஸவரு இ உஹுட கசடு 


விவழிவரரிவொவிலெரா லெஉிவவியூயொ$ | 


ஹாலில்‌ வ௫ஜயெகலொஜஐ நரலிநா | கச] 
ஹவ_ஹாஉயிகொருஜெரா நற உாடியிக?க விக | 
கஷிஷமெ_) வணி விபமா.பிக௨..திர்ரூ சிக்‌ ॥ ௪௭, 
செவ சாஷஜு$ஹா க) ஐ ஷா அதாஉ௱$ஷர ௧8 | 
பெரஹணஹ 2ஹாவிஜ உ விஜஜவபவால ௬8 | ச 
விஸெொவோக&வை.கிஜாகதா ஜு ஜூஹாரகாக$ | 
ஹவெடஷாெவஜெவநா௦ விரிஷ வேல்‌ ॥ ௧௮ 
ஸிவொவாமிஹொ 58.௧)_37-ம7௨ 8 ௫) 3ா_ நாரா ஹணொ௫._8 | 
வறிஷயொஹி_ழ[வூல1௦யொ யு. வறஹுடு 1 2௦ 
டத கொவிஹஹட ஹய்‌ மிலெடெி நவஹுஹ௦ ம 58 | 

ஹரஹல ஒஹ்‌ உகர) ஹாஹணுளெவஹெ அஜ] ௨௪ 
வ்ராஹணொஃபர ண. பாரவி கியராறுர-கி2 | 

வர ஹலிஜ ஸெஷரார்‌ செவ அாஹெ௫ஙெபமம$ 1 உல 
'விஸரிஷ உ.கிஜாநஹு சாக, 2ஹெ.கிலாஹரி3 | 

-நா.ந)ஜூஹர[ர8 ஜரா ஹாக்ஷாகஹஸஹாமசொவகக | ௨௩ 
8 சஸாைர நஹாடெவா ஜி.திமாஹாமாஷி.கட | 

ஹி ரஸல்‌ மாறஹ௦லீறைஇவிணம || ௨௪1 
கெவாஹவெ_5.நயாஷிஹெ ஆரஹஹமலபணீமர கி | 
ப்பா வண “வர 8.ம உர க௲ண கதி? i உட॥| 
ஸ்ரீவ.கிவ௲மெவாவ சி.கிவாணீ_தஃலெஷலி | 
கறெொறசாமாவு கரஷெொயாடிறயவஹறாரலு || ௨௪ 


Td ட 


லகம்‌ 
கலை ர ப்பது, 


gs 


ஸ்ரீவரஹஷாணவமாணெ -காமெருக்ஷ்ண்/சர ஹா A ௫௭ 


ஹா ஹா௦ஹ-த௦லெலெ அஹாஉடுயிகொ 5௧௯9 ik 
ஹரஷஹ.தாவிச கும ௦ ஈாதொஓாமாயிஹ_ாி8 || ௨௪ 
வி௦ம௦ உர அஜிவஷுவமு கவ) கஜ கரவ லெ 1-௭ ்‌ 
றற ௦ ஹ0_தஹி.ல௦ ரிவபெவெவாஸிகாவடெ.க8 உ 
சு ஆ ஷா$பறர வளை ஸரிவாய_த௨நஹிஹ.த8 |. 2 0, 
அஹாகிஸவெஃயாகஷ சுசெவெடாயரிவெ உக[1 
அளண8பெஷஃஜெவெஷ-3 ஸ்ரூரகிஜொவாயிகி௧_௧$ 1 ல 
வ௱ாசிவா தறொஷ ஹா .,தசவறாசவறெ_காஹமி$ roll 
அசுவமாசவற கொ வூ உதிய கிகியஉகி3 | 
உரணவொஹுவரவரஹவரணவஹுவராஹ ரே ௩௧1] 
ப்‌ 
வட ஹர அலி அவடய$ உ௱ஜ$ூஹெனாா? | 
ஹெ ஸ்ராரிவறா௦ம$ ஹணவஹா வ) மொவா$! . 
உசவ.கி.ந_2ஹாயெடா ஊுஹவிஷாரிலிஹஃபெ$!| ௩௨! 
வ 


யொவஹாஆய மிக வேஸாஅயஹாகிண ழ்‌ 
ஜா.நா.கி பரிவு கரஷ௦ ஸொ.கிவண_ாஸ்ரீ8லவெக| ௩௩] 
ஹகாகு ஹஜாயடெக ஸுக ௩௦ ஹாவ8விவிஜா' | 

உவ ரறொமயுஓஉஜூா_ந௦ |ஜபெவஹிஜாயடெத|| ௯௪] 
மிட. ஒராதொஹ$ ஷாகி ஜாயடெகஹி_ததொமணாக| 

00 ஆுலணிபககவவல்வலா த கஸகஸொலலெ௫ [௩ 
ஹா௦௯ய_) ஜே காய. நிகி ஸாஹூ வி.மிழய8 ்‌] 
ஹ்கெந ஹரஹூா.கி ஜஜாஷாகை௨ ஈஜஹாலவெக| 
_தஹாெமட) ாஅஹா௫ யெயஜாஃஸெவிலா.கிலிப।! ௩சு[l 


ஓரஹாகர-அயமெகசெவ ஷெரகசாயா ஹமவாறாயவி8|। 

தாவ ரறெடோெவத௦விஷ -$கஜளஜெவொ 2ெஸா$ 

அஹா ஹவ்‌ உரிய தந ஹா சஹெஸம௦யம!;|| ௩௮1] 
விபெஷா ௪ வெராஹணொரர £௫, கீோார_ந௦யணவர ஜெக 
கொஷாகரறெகலி ய௩மெ லகொஷாணா்கெபெொரய (|| | 


\ 


9௮. ஸ்ரீரை ஷாணவாாணெ காழெய்க்ஷண்ரே ஹா): 


2ஹாஜெவ நஹைரரொயபா-தா.நசி.கி al 


ஹெலி ஹஸவ_ரஜெொ யர.தவாமராவ_அ வ ௪௦11. 


ஞசூமராயஹறிரவ௦௨வவர அடவி ஹறாநு| 
ஸரிவலிஐாஐநாஸக வெ.சஹெ பமிவஜநடெ॥| ௪க॥l 
ஒளதொவாஹலெவா யெ.) ஹளஷி_580.பமிக9] 
_நாராயணாசிவறஞெ.கிவஷகொதஹசி மறொ.$ஐ8| ௪௨1 


ஷூஃவீகரபெசொ யெ.ந.கவஷ பாலொஃ கஹஉரமபெலவெசு] 


வரஹணாஹு கவாலா.மிவிநஷா-5ா௦ யாமெ யஃமெ|| ௪௩], 


ஐலா ஒவெணயவஹா௦மெ ஹாஹஸ௦டெத கொ$-நு_த.௫88] 
கவடஹாகிக 98ஃஸு நெய்த கிடெ ஹமா|| ௪௫|| 
யெ வதிய ம யொதஹள-க_௧9$ கொ நாவிஜிடெக| 
மகி றெவ வறெஸ்ஷ) வாபா கி. வியாயி.நீ॥ ௪டு।| 

த 
உக. கரகெஷாகின ஸ்ரூதா9-இலவெ.௧௦0.5:] 

வ 
ஹவ.,5.௩)௪ உறி.) மிவொயெயஜிவ௦கா8|| - சசி 
உகம்‌ ிவாகெராபெரா நபம; ௨௧8 கெ ஹெ.த-௩ நர| 
_தஹஸாஸ்ஷவஸஹாப௦கர ஹோ மாய wml ௪௭|| 
3 

ஊசி ௯ஜொவமிஷகி ஜாம; த)ா௦கொ_நஃவில, 82] 
ஹர) ஜெ வஹவொருஒரா ௯.நஷாஸ்ரவ_த-௦8_$1வா$] al 
நாராயணா ௯௨௦௦ உழா_தாடெவெவெ_5ப5௦௨-௨_நர] 
ஹஹ. இவா லஜெஷெொல காவ-ஒ௨180 ஹயா] ௪௧] 
உகி மெ.சாமவாக)௦ஹி ஸரமயடெ கிர மணக 
வ ஹாவிஷொகசிபெடெவகொலில ஒரு ஜகிபெஅமா] @ol 
ooyorருடிப ர ப்ரிவலகிடெ த-ஹூ1 
_த.தவேோ௦ ஸிவெடெநவகால$ கால ஹஸொய_க$] டுகரி 
ய.தஹஷா._மீட௰திவா சரா: ஹஹா வாஸிவவவகெவல$] 

உதி வரா வாணெ அர ப) 8௦௦ பரு கி ஹரண 


ஹவ.கி ஹய௦ ஜிஐரூ॥ cel 


ள்‌ ஹீபரஹாணவாாணெ - நாமெறாக்ஷ சாவா 6. ௫௬. 


ய.58 வா நரவாஹிகிஃவிஃ அதஹோஉறயிகருகழிக| 
மாகிவேறாகதா.ந ஊலதிரயாஹெ) அ) வ௦பய௦கர விரிடி எவ; வி.சிர 
_ தஹிஹமாஹூ_க விட ஹை-ஒயெ._1ா.நவவ ஓ சா8| 

உல ௫ வி.கலாஸலெ கரமாபொ ஷு) காகமா! 
அஹெவலாஹாஹா_கீடசி க) ஷாபராஸ்ரதிரர -.கி£ர ௫௪1 
வர ஹவிஷ.ஸ ஹுரெஷோஷா$ வாவ? வறிகீ.தி_)_தா3| 
பெஷாவைகி கோஜெவெமு$ ஸ்ரிவவபமா வ _கி$ ஹரக$1 ்‌ ட்‌: 
வ.கி வ.கீ.நா௦ வா& கெ வ.கா.நாஹ டவ த! 
௭ஹாாஹெலாரணாஉ௰௦வசவிஉ௨ திரு, ௩ அி$] Gel 


ஹாலி நாம நாயொய 88] காிகயாஹஹ! 


பயெயஜலா.கயொஹே] தாஹ கொஜய& மப Ge 


உதி ஹஹாணவ-ஏமாணெ -நாமெற்க்ஷணு சாஹாஜ 
உறர” a} ஈய 8 
ஹுவஒண8 | .. 


== ந 


௪௮ 


od 


இன்மை வனை விக்‌ A 
1 - 2 பத்தாவது அத்தியாயம்‌. ! 


கல்லை 
கரலையில்‌ உண்பவருஞ்‌ சமண்கை யருங்கட்‌ டுரைவிட்டன்‌ அ 
ஆலவிடம்‌ நுகர்ம்தான்‌ அவன்‌ றன்‌ அடியேபரவி 
மாலையில்‌ வண்டினங்கள்‌ மதுவுண்டிசை முரலவாய்த்த 


பாலயாழ்ப்‌ பரட்டுகம்‌ தான்‌ உறைகோயில்‌ பாதானே. 


( - மபடியும்‌, சூதர்‌ செளரகாதஇகளை நோக்கி, ஓ.அருர்தவம்‌, 
புரியுமர்தணர்‌கே 
இற்கு நிவேதனம்‌ ௦ 
யானம்‌ முதலியதை 
ரகேசனுக்கு ஏராளமான அன்னம்‌ பானம்‌ பய 
யம்‌ முதலியவைகளை நிவேதனம்‌ செய்து அவைகளை க்கொண்டு 
பிரமகுலத்தோர்களை இருப்‌ திசெய்வித்த முக்தியடைர்தனரெ 
ன்று ஏனக்கனேகமாசிரியோசதிவித்திருக்கின்‌ றனர்‌, 


கள்‌ ந. ம்‌ யோஜ்‌ 


தேவர்களில்‌ இவனே அதிகம்‌, மானிடர்களில்‌ வெரேசர்‌ 
களே சிறர்தவர்களென்‌ அம்‌ எனக்கவர்கனே மொழிசக்அளர்‌, 
அதை இப்பொழுஅ உங்களுக்குச்‌ சொல்‌அன்றேன்‌. விசேஷ 
மாக வேதியர்களுக்கு சிவனே உபாஷிக்கவேண்டிய தெய்வம்‌, 
இவனே தேவர்களில்‌ பிசாமணரும்‌ அவர்களில்‌ மேலானவரும்‌, 
ரகுணராயினும்‌ ஸ்வபாவத்தில்‌ ஸத்வகுரை 
ஸாமவேதமான நீர்‌ தேவர்களில்‌ பிராம 
திரர்‌ மேலாயிருப்‌ 


ஸமைஹார்த்தால்‌ தமே 
முள்ளவருமான தால்‌, 
ணரென்‌ அ பகருகன்ற து, எல்லோருக்கும்‌ ரதி 
பவரும்‌ மஹாரிஷியுமாயுமிறாக்கன்றாசென்‌ அ மற்றொரு சுருதி 
சொல்லுனெற த. 

எல்லா உலகத்திற்கும்‌ நரன்‌ கர்த்தன்‌, எனக்குக்‌ கர்த்தன்‌ 
ந்த தேவனுக்குக்‌ கர்த்தனொருவனுமில்லை, அவ 
நானும்‌, வல பாகத்திலிறாந்து நான்‌ 


ளுடன்‌ கூடின மறை 


மஹேசவரர்‌, ௮ 
௫ இட அபாகத்திலிருந்து 
முகனும்‌ முகங்களிலிருர்‌ அ ஆஅ அவயவங்க 
களுமுண்டாயின வென்‌ அ விஷ்ணுவும்‌ விண்டிருக்கின்றார்‌. 


ள! தானாகவே ளெம்பியிருக்கும்‌ நாகேச .லிங்கத்‌ 
சய்யப்பட்ட பஷ்யம்‌, போலஜ்யம்‌ அன்னம்‌ 
அவச்யமரார்‌ தவேவேண்டும்‌, அநேக அரசர்‌” 


நாகே க்ஷேத்ர மாஹாத்மிய்ம்‌ ௬௪ 
பத்த க ச ன்‌ த ழ்‌ 
ஓஒ வெயோகிகளே! அயனுமரியுக்தேடியதும்‌, தேடியும்‌ த்‌ 
தையும்‌ பாதத்தையும்‌ பாராததும்‌, அயன அ ஐக்தாவ அ: அதன்‌ 
தைக்‌ சொய்தகும்‌, காலனைக்காலாலுதைத்தசதும்‌;. கா மனைக்கண் 
னாலெரித்ததும்‌, தனமதத்தாலைராவ தத்திலேதின படியே. கைல, 
யத்திலேதி ஆலயத்தை வலம்வந்த தேவர்கோன்‌ கொட்டத்‌ தை 
விட்டிடச்செய்ததும்‌, காளகூடத்தைக்‌ கபளிதீததும்‌, அர்தகா 
சுரனை யழித்ததும்‌, அடங்கா : அகங்காரம்‌ கொண்ட கங்கையை 
சடையினொரு சிஅ ரோமத்தின்‌ நுணியிலடைக்கயதும்‌, அயண 
மரியும்‌ கார்க்கும்‌ தக்கன்‌ யக்ஞத்தில்‌ தக்கன்‌ ரத்தை யுத்தக்‌ 
னியில்‌ஆகுதிசெய்த அம்‌, பூஜனெனும்பாஸ்கரன்பற்களையுடைத்த 
. அம்‌, பகனெனும்‌ பாஸ்கரன்‌ கண்களைப்‌ பிடிங்யெதும்‌, - அக்கினி, 
யின்‌ மனைவியான ஸ்வாஹா தேவியின்‌ நாக்கை யனத்தஅம்‌;, 
ஐலந்தரனுயிரை வதைத்ததும்‌, முப்புசங்களையுமெரித்து முடித்த 
அம்‌, பாருலகமாகும்‌ தேரை ஓடித்ததும்‌, விருஷபமான .விஷ்ணு 
வின்‌ மூதுகிலேறியதுமான எண்ணிலடங்காத ஆச்சர்ய முற்ற 
பார்வ சன்‌ சரித்திரங்களைப்‌ பகரயா ரால்‌ முடியும்‌. மற்ற தேவர்‌ 
கள்‌ தேவர்களென்றே சொல்லப்படுகன்றனர்‌, தேவதேவனான்‌' 
ஈசன்‌ மகாதேவனென்றல்லவா சொல்லப்படுகின்றான்‌. 3, 


‘ 

தேவர்களில்‌ பகவானான ருத்திரர்‌ பிராமணமரென்‌ அம்‌, விஷ்‌: 
ணு க்ஷத்‌இிரியனென்றும்‌, பிரமன்‌ வைச்யனென்றும்‌; 'இர்திரன்‌ 
சூத்திரனென்றும்‌ சொல்லப்படுகன்றது,; வேதியனே வென்‌; 
இவனே வேதியன்‌, ஆகையால்‌ வேஇியளைச்சிவனாய்‌ கினை த்தப்‌! 
பூஜிக்கவேண்டும்‌.. ட ்‌ LE ஸ்‌ 

எல்லாரிலும்‌ ருத்திரர்‌ மேலானவர்‌, அவருக்கு:மேலானவன்‌, 
இடையான. இந்த. விஷயத்தில்‌ (விச்வாஇசோருத்டு என்றெ 
தைத்தரீய. சுருதி பிரமாணமாயிருக்கன்‌ற அ, எல்லா-தேவரிலும்‌ 
படைக்கும்‌ பிரமன்‌ பெரியவன்‌, படைக்கும்‌ பிரமனிலும்‌, அளிக்‌, 
கும்‌ ஹரி அதிகம்‌, அளிக்கும்‌ அரியைக்காட்டி லும்‌. அழிக்கும்‌. 
ஹரன திகம்‌. அவரெல்லோருக்கும்‌ பதியாயிருப்பவர்‌, பரம்பொ 
ருளாகும்‌, 


வெனுக்குப்பிராமணத்தன்மைகாரணத்தாலேற்பட்ட தல்ல, 
அமரர்களில்‌ சிறந்தவர்‌ சிவன்‌, மனிதர்களில்‌ இறந்தவன்‌ மறை! 
யோன்‌, சமமாயிருப்பவர்களுக்கே சம்பந்த முசி தமாசையால்‌, 


த க்‌ - 


௬௨ சாகே க்ஷேத்ர மாஹாத்மியம்‌ 


மறையோன்‌ மஹாதேவனையே சரணமடையவேண்டும்‌, இதவிஷ 
யத்தில்‌: பிராமணன்‌ பிராமணனை : அனுசரிக்க வேண்டுமென்‌ அ 
மொழியும்‌ சுருதியே பிரமாணம்‌, எல்லா தேவர்களிலும்‌ சிறந்த 
வர்‌ வெனென்‌ றதிர்‌ தவனை யணுகாதேயுங்களென்‌ அ காலன்‌ தன அ 
இிங்கரர்‌ களுக்குக்‌ கட்டளையிட்டி ௬ுக்கின்றான்‌. 
ட ஸம்ஸாரசாகரத்தில்‌ மூழ்கியிருக்கும்‌ ஐக்‌ அச்களை மேரில்‌ கரை 
யேற்ற: அம்பிக் பதியான மஹாதேவனையன் றி மற்று ஒருவரும்‌ 
சமர்த்தரில்லையென்‌அ இரவியுமியம்பியிறாக்கன்றார்‌, இரக்த வெறி 
கொண்ட நரசிங்க த்தை, மூக்கால்‌ கொத்தி எடுத்துக்கொண்ட 
கிரைவாய்‌செல்லும்‌ சரபத்தின்‌ கோரமான உருவத்தைக்‌ கண்டு 
இலெடைர்அ தேவர்களனைவரும்‌ பின்னே சென்‌ அ ஹரியை யளிக்‌ 
கவேண்டுமென்‌ அ! பல்லைக்கெஞ்டிப்‌ பிரார்த்திச்தனரென்ற பகரும்‌ 
மறையை மறைக்க எவசாலாகும்‌, ம 
ஈசுவரன்‌ அனுக்ரெகத்தினலேயே எனக்கு. உலகத்தைக்‌. 
ர்க்கும்‌ சக்தியுடன்‌ 'இலஸ்மிச்குப்‌ பதியாயிருக்கிறேனென்‌ அ: 
மாதவன்‌ மொழிர்திருக்கிறார்‌. கிருஷ்ணபகவான்‌ ஈச்வரனை வரு, 
ந்தி பன்னிரண்டாண்டு தவம்புரிக்து ஸாம்பனெனும்‌ புத்திரனை 
படைந்தார்‌. இராமபிரான்‌ “சிவலிங்கப்‌ பிரதில்டைசெய்‌.அ பிரம்ம 
ஹத்தியை . விலக்கிக்கொண்டார்‌்‌ ஆகையாலவருக்‌ கீடாரு, மே 
இவனுக்‌ கீச்வரத்தன்மை எப்பவுமுள அ, மற்றவர்களுக்‌ 
ன்‌ கருணையரல்‌ கிடைக்கின்ற அ, ஆகையால்‌ முக்யெமான 
சவரன்‌ சிவனே, மற்றவர்கள்‌ ஈசுவரனென்று உபசாரமாகச்‌ 
சொல்லப்பசென்‌ றனர்‌, பரமான ஜீவனைச்காட்டிலும்‌ பிரமன்‌ 
ன்ன அவருச்குமேல்‌ விஷ்ணுபான்‌, அவருச்குமேல்‌ ருத்ரன்‌ பர 
னென்று தைத்தரிய சுருதி சுதருரன்றஅ, பரப்பிரம்மம்‌ அபரம்‌: 
ம்‌ மிரண்டும்‌, பிரணவமே, அது பிரகருதியெனும்‌ மாயை 
ஒயிக்கன்ற அ, மாயையை வசமாய்க்‌ கொண்ட மஹேசுவர' 
5 வானவர்‌ பிரணவத்திற்கும்‌ விஷயமாகார்‌, 'ஜாகரம்‌' 
ன்று அவஸ்தைகளுக்கும்‌ சாக்தியான உமாபதியை: 
அதேனென்‌' 


யில்‌ ல 
ஒன, ௪24 
ஒத்‌ தலான "யாவரும்‌ வணங்கவேண்டும்‌, 
ம்‌. மகரம்‌, அகாமென்னும்‌ மூன்று எழுத்துகக்ளூம்‌ 
சேர்க்க, மையாகின்றன; அவைகளே மூன்ற அவஸ்தைகள்‌, 
அலைகளில்‌ ஒவ்வொன் தில்‌ ஈபெட்ட கூலர்சளும்‌ மூன்று அஸ்வ. 


ல உகர 
றால்‌) 


அட 


நாகேற க்ஷேத்திர மாகாத்மியம்‌ ச 


தைகளிலும்‌ ஈபெடாமல்‌ ஸாக்ஷியாய்‌ விளங்கும்‌ * உமாபதியை 
வணங்கவேண்டுமென்பதில்‌ றிதேனும்‌ ஸர்தேகமிலையென்பதே 


காரணம்‌. A 


சிவனை உண்மையாயஜிர்தவனே எல்லாம்‌ அறந்த அறவியா 
வான்‌, ஸத்துவகுணத்திலிருக்து அதிவும்‌, சுகமுமி, சஜோகுணத்தி 
லிருந்து கெட்டறிவும்‌, அக்கமும்‌, சோகமும்‌, கமோகுணத்திலிரு 
ந்து சோம்பலும்‌, நித்திரையும்‌, மோகமும்‌, மெத்தனமு முண்டா 
கின்றன, ஸக்துவத்திலிருக த மறையோர்‌ முதலிய மூன்று, சாதி 
களும்‌, ரஜஸ்ஹிலிருக்‌ அ. கான்காவது ஜாதியும்‌, தமஸ்ஷிலிருக்‌து 
ஸங்காகாதியும்‌ உண்டாயிருக்கின்ற அ, மற்றொரு இடத்தில்‌ முதல்‌ 
மூன்௮ வர்ணத்தார்‌. செமமாக முக்குணங்களிலிருந்‌ த முண்டாவ 
தாகச்‌ சொல்லியிறாக்கனெ றது, எவ்விதமாயினும்‌, குணங்களுக்கு 
வெளியான சிவபெருமானே குணங்களூக்டோன ஈான்கு வர்ணத்‌ 
தார்களும்‌ சசணமடையவேண்டிய தெய்வம்‌. கிருதயுகம்‌ முதலிய 
நான்கு யுகங்களுக்கும்‌, சிரமமாகவே, அயனும்‌ இரவியும்‌, மாலும்‌, 
மகேசுவரனும்‌ தேவதைகளாகின்‌ றன. ; 


அவைகளில்‌ எல்லா தோஷங்களும்‌ குடிகொண்ட இக்கலியில்‌ 
இதற்கு தேவதையான மகேசுவரனுடைய இயானமும்‌ பூஜைக்‌ 
குரிய பதார்த்தங்களை அளிப்பதுமே எல்லா தோஷங்களை யும்‌ விலக்‌ 
சாதனமாகும்‌, க்கக்‌ 


ஓ முனிவர்களே! ஒரு சமயம்‌ வாராணஸிக்கு வந்த எனது 
ஆசரிரியனான வேதவ்யாஸசை நோச்சி அங்கே விக்கும்‌ முனிவர்‌ 
கள்‌, ஓ வியாஸ மஹாமுனிவரே ! தரங்கள்‌ ஒவ்வொரு புராணத்‌ 
தில்‌ ஒவ்வொருவிதமாகச்‌ சொல்லிகிருக்கன்ளீர்களே, உண்மை 
யில்‌ தேவர்களில்‌ சிறக்தவர்‌ யார்‌? இது விஷயத்தை விசுவகா கன்‌ 
அன்னிதியில்‌ கின்று வலதுகையை தூக்கிக்கொண்டு சொல்ல 
வேண்டுமென்௮ வேண்ட, அவரும்‌ அப்படியே கின்‌ அகொண்டு 
நாராயணனுக்கு மேலான தேவதை இல்லையென்றியம்ப, உடனே 
ஈந்திகேசன்‌ ஹுங்காரம்செய்‌ து தூக்கினைகையை மறுபடி. மடக்க 
முடியாமல்‌ செய்அவிட, உடனே, ஹே! தேவதேவ, மஹாதேவ, 
மஹேசுவர, பரமேசுவர, ஸ்மசஹச, பு சஹச, நீலகண்ட, ஸாம்ப, 
சந்திரசேகர, கங்காதர, வீரபத்திர, விஷ்ணவல்லப, விசுவ, 
முக்கண்ண, முதல்வனே, போற்றி போற்றி, ஓ அர்த்த ாரீசுவா, 


௬௫ நாகோ க்ஷேத்ர மாஹாத்மியம்‌ 
அற்ப : அறிவால்‌ அகங்கொண்ட என்னை அடக்கி ஆதரித்தாள 
வேண்டுமென்‌ அ வேண்டினார்‌. 


அ] 


. அப்பொழு விவக தன்‌, அப்பா ஈம்திலெச 1 சிறியோர்‌ 
பிழையை பெரியோர்‌ பொ அுக்கவேண்டும்‌, கையைமடங்கச்‌ செய்‌ 
யென்ன கட்டளையிட ஈர்திகேசனும்‌ அவ்விதமே செய்த அனு 
மதி. ய்ளித்தார்‌, “அ அமுதல்‌ எனஅ ஆசிரியன்‌, வர்ஸுதேவனை 
வணங்கும்போதெல்லாம்‌ நீனு பூடு, ருத்திசாஷம்‌ ண்டு திலலிங்‌ 
காராதனத்தில்‌ பற்னுள்ளவரும்‌, சிவனிடமிருக்‌ அண்டானவரு 
மரன்‌, வாஸுதேவனை வணங்குகறேனென்றே வணங்குகன்றான்‌, 
அம்‌ | 
| 


படியிருக்க சிவபெருமானுக்கு உலடஃில்‌ நிகரேது. 

டம | 
ப்‌ ஒவ்வொரு புகத்திலுமுண்டான மறையோன்‌ மண்டையோடு 
களும்‌, அ.இகூர்மங்களின்‌ மூதுகோகெளும்‌, அ. திவ சாகங்களினிகற்‌ | 
ப்‌ பற்களும்‌, எவர்‌ இருமேனியில்‌ தொங்குன்‌றனவோ, அவ | 
ருக்கு ஈடு எவராவார்‌ பரனான ஈசனுடைய பக்திதான்‌. சம்சார 
பாசத்தை யறுக்கும்‌ கத்தியென்று கனைக்கும்‌ (வெண்கு திறை) 
சுவேதாசுவசசோபகிடதத்தின்‌ சத்தத்தை இர்த மூடர்கள்‌ கேட்க ்‌ 
லயா, எல்லாவற்றையும்‌ தள்ளிவிட்டு, மங்களகரமான .சிவஸ்‌ ்‌ 
'வரூபத்தையே தியானிக்கவேண்டும்‌, இஅ முடிவான வார்த்தை J 
யென்று முகரும்‌ அதர்வகையின்‌ கூக்குரலை இந்த மடையர்கள்‌ | 
என்னகாரணத்தால்‌ காதில்‌ வாங்கவில்லை. a 4 | 


2 அசுரர்களை வென்று அகங்கொண்ட தேவேர்திரனுடைய | 
அகங்காரத்தை ,அடச்கவேண்டி சிவபிரான்‌ ஜ்யோ திஸ்வருபமாய்‌ | 
*கதோன்றி மறைய, அப்பொழுது தேவராஜன்‌ அதையதியவேண்டி 
'உல்சமாதாவான்‌ உமையைத்‌ தியானிக்க, உடனே தேவி தெரிசன 
நெளித்தாள்‌; இச்திரனும்‌ தேவியை வணங்கி இப்பொழுஅ! கண்டு 
ன்று வினவ, அரசனே உனக்கு ஐய 


'மறைந்த சுயோதி என்னவெ 
த்தைத்‌' தந்த எனது பதியான பரம்பொருளே. உன்னகத்தை 
விலக்கத்தோன்றி மறைந்தன, ஆகையா லனைவருக்கும்‌ அணுக்க ; 
'இக்கும்‌ ஈசனைத்‌ தவத்தினால்‌ ஆரா திக்கச்சடவாயென்‌ அ உபதே i 
'இத்துவிட்டு,'உமையவள்‌ மறைந்தாளென்‌ அ மொழியும்‌ தலவகா 

ரோபநில்தத்‌ த “விழித்திருக்கையில்‌ ௪௮ ஸர்தேகம்‌. அர்தோ தேவல $ 
தேவனான சம்புவினால்‌, அளவற்ற கான்முகங்களும்‌, எண்ணிலா 

மர்ல்சளாம்‌, அரேகம்‌ ருத்திரர்களூமல்லவா படைக்கப்பட்டு மனு | 


டட 1 


காகேற க்ஷேத்ர மாஹாத்மியம்‌. ௬௫. 


படியும்‌ ஸம்ஹரிக்கப்படுனெறனர்‌. காராயணருடைய ஒரு இனத்‌ 
இல்‌ ஒரு பிரமன்‌ பிறற்அ முடி.ன்றான்‌. இவ்விதம்‌ ருத்திரர்‌ தினத்‌ 
தில்‌ ஒரு மாலும்‌, ஈசுவரன்‌ தினத்தில்‌ ஒரு ருத்திர. னம்‌, சதாடவெர்‌ 
இனத்தில்‌ ஒரு ஈசுவரனும்‌ உண்டாய்‌ லயிக்னெறனர்‌, அதற்கு 
மேல்‌ காலகாலனான சதாவெனிடத்இில்‌ இரவென்ஃஅம்‌, பகலென்‌ 
அம்‌, காலசம்பந்தமில்லையென்று சுருதி சொல்லுகின்றது. சதா 
சவனுக்குமே லொருவரும்‌ கடையா அ; அவரிடம்‌ ஞானம்‌ பெலம்‌,' 
திரியை, எனும்‌ மூன்றின்‌ சக்திகளும்‌ பூரணமாயிருக்கின்‌ தன. 
அவரெதிரில்‌ சூர்யன்‌ சந்திரன்‌ ஈ௯தத்‌திசம்‌ முதலியதொன்றும்‌ 
மிரகாகிக்கிற தில்லை, அவருடைய பிரகாசத்தால்‌ எல்லாம்‌ பிரகா 
இக்கின்ற து, பிரமன்‌ முதலிய யாவரும்‌ பசுக்கள்‌, அவர்‌ பசுபதி, 
அவரை பதிகளுக்கெல்லாம்‌ பதியும்‌, தேவர்களுக்கெல்லாம்‌ தேவ 
ரும்‌, ஈசுவரர்களுக்கெல்ரைம்‌ மேலான ஈசுவரனுமாக அ.தின்றோ 
மென்று கோடிக்கணக்கான மறைகள்‌ மொழிகின்றன. ஆகையால்‌ 
அமிருதவல்லியுடன்‌ கூடிய ஈாககாதனைத்‌ தியானம்‌ செய்பவர்க 
ரூக்குச்‌ சகல விதத்திலும்‌ ஐயமும்‌ கண்கள 1 உணு ல்‌ 
மொழிந்தார்‌. 
காகே௱ க்ஷேத்ர மாஹாத்மியத்தில்‌ ..' 
பத்தாவது அத்தியாயம்‌ 
முறம்‌ றி ம்னு. 


சுய காஉமொ யாய. 


ட: அறி 


ஹக்‌ 
ச.ச மணெயறா 8௦ ஹ௦ ஷ்‌ 
காமமாய்‌ ஹாலிஃம௦யாயா 2) 7-௪. கரயிகா(9|| 


ர-கமாரஷமார| 


ஆவ க-௦லெஹி -5௦வி9ம௦க-௦லவி நா வவெஷி_௧(9| 
அ கா௮விகுயானிஷ௰த-லவி ஆராவ அ$|| 

கு கெமாலி--ீ௦வி௦ம௦ நரம நாம்ஸரபியெ௫| 
ஷ்ஷ்‌ ம) ஹாதா ராதா பிர அ 
_நாமெபா கானறாயெஷஹொ.ி _நாரமெ_) ண ஹஷ_௧(| 
அர உயிஷகஹரவிராம்‌ வூவமெுஷா. நாயஃட।| 
தாலி நா வு ஹய்‌ ௦மகூாாஹஸஹ ஹகலெஹி_க(| 
தமெயெவா2] நாயகா கரவயா_நா.ம காய ௯1 
விய. ணரிஷ ம-௦ வெக லகி ஸி ௧3 

ற்ஹ ரக மகா] தைர பொ: vo slg 


ஷாய) 
வறசாயாக ஐவி. வெலொசா27௪ நாயிகா|| 


ஹாவெஷா 8] தவல ாஹு 
வவ கீ சாகெவியை ஹிரா வலாயி. மீ] 


நமாாஉ்‌ பொம்ம கா| 


உஓஹடெசகயொ.மீ_நா மவிஃமெ.நஹபாய8| 


உலாயி.மீ| 


ஷாடதா 
கதா நஜஸ்கெொ லை கய்‌ 2].த.நரயிகா] 


5 நய 
ஹல 2௭.௮2 உவா மகி வலி (| 
உகிலெ ஸல உ எக்க கவட அணைத்‌ 


௫॥ 


சு] 


al 


ஸ்‌ 


ரல அணக. 


' வீவஷஹானுவறொணெ கா மரகெதுசாணா அபே சன 


ஹ௦ஊயஜஹு_த8 ௨டுவ_)௦ வாதா உரமால 08. 
வ 


வியில௪& கா௱பாாஹ ஸ்ரிவமகி ஷதி.௧$ 


(ட, வணர 


யாம்‌ 9- 
கூூயாகவய 


57 யெடெநொ8-கிமலஉகில[ 


காறயகரி, 


அக வய௱உத$(] : 


திறெடகல யக ஹுஞீ$| 


விராலஉ வொ மாமா? த 


௯௭௦ வா.நீய_த-௨ 


௫௦. ம-்ஷஷ௦வொு௦மலாகி௯(] 
கிரி ௨. 


ளக நாம நாய்‌ நிவெலி கி] 


லய தடகீம கண வமி.௧௦ ஹஃவி! 


ஜவிலிவா.ச வறிபதொ கிர. நர வா. ௧ஐ$] 


வரமாவெரு பா காஷொ வஹா ௧8] 
களம உலிலிஃ மலெலெ வலொகஅயெ$விவு| 


களும்‌ 


வாவமிபெகஏம்காலெ கவர சய) மாகி| 
ஞூ கா கெகராக விவலாய க நாக$] 
கழிகிவூவறொ அம ஓ ரொொமெணவ$வி_58| 
ஹ்வளஷய ஷூயொமெ.நாஷ) ஸாஷொவாயிறா வாலு] 
அஜெொமபமார யெ கெ தீயபாடி நஜிகிஷயா| 
ம அத தெஜொஹ.கீிமெஷஷா.ந சாவா 
கவ. மபெெரிக காணி வய_டறு வூயிவிகிரா(ூ| 
பிலா சிவரா ௧௦ ஸரி௨க்ஷணுஞமாவேம[..” 
ஹாகா கனு) கீமெஷு அஹளஸ ஸிவஹஸஹஷியள | 
i அலாஹராஉ௰மல த ஆர சிவரா வா.மஸாஙீறிணீ॥ 
ஷிவூமாய.கவொலவிவ, ம.ஐ.கா ழவ[9௦ உருக 
ஷாஹி.கனு.க) கீயெஷங்க௩ற நாடு மர 20 blo 
க௦மஉரஉகதிண௦கரவேர்‌ பாஸ்கி ஹே] 
ஹூதா வாயாலக பா நாமெஸாய நிவெடி.கடர 
மஜ ஜவ வ இபெிஹாஅ விவாரணா[ 
ஹவ௦வாணி சுவரு விவெொயஃ விவலாய-ந8], 


{se 


| 
ட] 
௧௫॥ 
கசி 
கள்‌ 
௪1 


குர்‌ 


20 


௪௮ வவ ஹரண்வரறா ணெ - காமெஸகெக அர ஹா தீ. 
வலக டட ல. மடங்க அதத 2s 


ஸூ) வஹா யக கெ தா_காலெமம௦ ஹஹா ட்‌ 
1 ன்‌ 
*ஹாகா 8ாம_வமச ஹாஜகெஅு-கீிமெயஷா ஹுஇுஹ-பா81 ௨௬ 


ஷயயாவ.சி-வெ0.ந வாகாக. கெ 8௩5 81 


'ஜாஙா.கீயெஏஅவிபிவ௫ வகி ஹலாயகெர ஊரி 
வர ௨ கிடு 1௩ ஷு.சியெ தாகா ரஷ. நாவி! 

ரஷா வவ_,வரறீஸமா.5௦ ஹவ...றொம நிவா! ௨௮ 
அகயாஹுகாவ வஹுயா ஹாஜாஹஷிவெஉ.ந(| 

லாவா உஹடெகா ரொமால.நி2ஃகொ லஜிஜா மரணீ$! ௨௯ 
சூ.௧௨௦ வா&லெலெ 8கஙா_த௫சகெஅபெவெலவ] 

1 உஷிகாரஹு விற கரல விவர ஹாவஹவ அ.ந ௩௰1॥ 
பொ திஹை) சாஹா) சதாவா உடல விசா2ஹ2] 
வாகா கெ ம.) ஹாஜாமெ ஸ்ரிவவஹியள॥ ௩௧. 
நியதி ஷ.தீமெ. (ரஷ வஷிணகலெமா| 
உ. &யிவரவ வியிவஷீலகணெயமாம௦யயள sal 
பெஷெண உர்இஜி.த௦ வவ வஒயாவு வூவககிடு 
ஷாகிலிஅ கிடி௦ விஃம௦ லொசு.சாமெ.த விஷ-_நர] ௩௩] 
கும ராவ ஹபயாம.௮) நாம நரமவஜயக| 
கெவாஜவெ_ ஹ.ம௰யவ3ர ஜயக்ஷாுஷதிஷா?] ௩௪) 
சஷிலாகி3ஊரஹிலா மாமாஜ$ஹொற.மா9] 
ஹவா்ணச£கி௦ வா ஷா மகாலி 8ஹஷ._)ய81| ௩ட॥ 
குட) வ நயவெடு சாவக] வதரி! 

"உதிர வஸ.மக்ஷு௦ ஹதீயய_ ம வ.த_த8| ௩௪! 
ஹாகூரல ஹவ_ழ1_கீடய_$ஷு _நர.ம.மாமாலய௦ம.கா9| 

௨௨௭] 


ச ரஷா மாமெப்யர௦வி௨ 1௦ மகார வாரவமார றாவ 


ட கிமறொஜூிவாயெ.கி வய ஆ ஹெடாறடு 
ஜவ ஷிஹுஹுகரவி௦ம௰ வஹணு.ம0௨).5வ௦ வம] கூனி 
ிலடெ.கலெ._ந2ய-உநா நரஷகொ ஐலெ நவ 


யால க _சாஉயாவஹா87.கறவெ.நவ] ௩௧௬ 


 ஸ்ீரூஹாணவ௩றானெ ய்‌ சச 


a விமலெ நகலெ அவ] 

விஷிவ)2ஹா வி௦ம௦ வஜெணா தாமாக ௪௦1 

கலிய) வ- மடியெ.றியெடறாமவாணெஷ.க$ Hs 

கலக்கு வட நள வெல யமாவிபி] ' ௪௧1 
ந அ அட பிலம்‌. 

வக்ஷ்வொஜோகி வெல பார yo 

ககர அகி கெ வயி க௦ஜெவவடுரி கி! ச 

மொ௫ூகீபமா ஹத கயி. லெ கா2யா| 

அஹ சாஹா ய வடு. இணையா ஒஹிர்‌ ட்டது 

ஷூ 
ஹஹ வ... வாவ நிக இவ 
முதா வொழமாற வஹுலியர 


ஹஜ க, 


ர௦வஙிலி வாவ | 


ஜெ ௧௨௮) 2௩௦௧] ௪௪] 


உசிஸ்ரீ ஹு ஹாணவுறாணொ க்ஷண பெெலவவணெ 
அமெ சாஹா வாகாடியொொதயாய$ 


ஹவஒண3., 


ஓழு ௧௧௯. 


வவட டட வட்ட கட்டட 
பதினோராவஅி அத்தியாயம்‌, 
} வ - 

பன்மலர்‌ வை, பொ யில்‌ புடைஞமீர்க பா கானை 3 
தடட டான்‌ ஆ புகலிச்சசர்‌ மன்னஷ்‌ “ப்‌ 

தன்னொளி மிக்குயர்ங்த தமிழ்னான்‌ 8 கண்செர ர 
இன்னிசை பத்தும்வல்லார்‌ எழக இருப்பர்‌ 
சூதமுனிவர்‌, கணபதியை? நனையும்‌ அமிறாத 
கரயகியுடன்‌ கூடிய காக்க தனை ல்‌ ரணி த அுல்கொண்டு, 
செளககாஇ முனிவர்களை நோக்கி, 2 “யக ப ரொணிக 
ஷின்‌ சரீரத்தில்‌ மூலாதாரம்‌; 129 ட்‌ ஸ்வசதில்‌டானம்‌, 
அனாஹதம்‌, விசுத்தி, ஆல்னை? தமன ஜேேச்திசங்க 
ஸிருக்கன்றன. அதற்குமேல்‌ மிசம்மாங்கி சத்தில்‌ ந | 
மெனும்‌ லயஸ்‌ தரனமிறாக்கின்‌ 2௮ அல்‌ குளகுண்டமெனும்‌ 
குண்டாகாரமான ஸ்தலத்திலிறாம்‌ 2! தத சஸ்‌! அஷ்அழ்னையெ 
அம்‌ காடி ஐன்று இளம்பி மூலா தா சச்‌ கத மிக்கொண்டு 
எல்லர கேஷேத்‌ திங்களின்‌ வழியா ச இராக்‌ இம்சை சென்‌ 
,திருக்கன்றஅ. யோகன்‌ அத்த மின்‌ வதியரம்‌ தங்கள்‌ 
மனத்தை எஞ்சரிக்கச்‌ செய்‌ அர இவ்வொறு ஒத்தியை வடைக்கு 
முடிவில்‌ பிரம்மரக்இரத்தில்‌ சத்ததை அவ்லைையள்‌ செய்னு; 
பிரம்மபாவ த்தை அடைனெ றனர்‌ அலன்‌ வருக்க, குளஞுண்ட 
த்திலிருக்கன்ற மையத்தில்‌ ஒத்தமூபமான லிங்கம்‌ ண்டலா 
காரமர (வனையமாம்‌) மிராப்பதாலி. குண்டலி நீயென்று பெயர்‌ 
கொண்ட காடி.மினால்‌ சுத்தப்படுன்‌ 2௮. மிராணாதாரமான உத 
சக்கனல்‌ குண்டம்யோன்ற அடிலயித்தில்‌ இருப்பதால்‌ அம்த 
ஸ்சானத்இற்குக்‌ குண்டமென்றும்‌; அதில்‌ முனகசெனும்‌ யோடி 
பிங்கத்தை பிர திஷ்டைசெய்அ 


யானவர்‌,; தனது இத்தமாறெ விமல, 4 ய்து 
இயானித்ததால்‌ குளகுண்டமென்௮ம்‌ பெயர்‌. அக்த லிங்கம்‌ 
குண்டலியினால்‌ வனைபட்டி ருப்ப தால்‌ அத்தியா தீமக்இல்‌ சாக்காக 
மகரலிங்க மரன்றது. அங்கன ம்‌ பரதான கேத்திர த்தில்‌ 
அலிருதகாயகியாகிஐ குண்டலியினால்‌ வனையப்பட்ட விக்கம்‌ லெ 
ஊியில்‌ காககாகனெனப்படுதின்‌ ற அ. 

. யோமயொனவன்‌, அகத்தில்‌ சுமும்னை யின்‌ அவசரத்திலும்‌, 
புரத்தில்‌ பரதானத்‌அவாரத்தினும்‌ வஸிக்கும்‌ கரகரரயகனை, 
குண்டலினியின்‌ வழியா.லும்‌, அமிருதமாயகியின்‌ கீமுபையா 
லும்‌ அத்து, மூலாதாரமமுதல்‌ ஆக்ஞைவரையிலுள்ன ஆஅ 
இந்தி (முடிச்சு, களையும்‌, காமம்‌; குமே தும்‌, லோபம்‌, மோகம்‌, 
திம்‌, [நரன மெனும்‌ ஆலு சத்துருக்களையும்‌ அதன; அவரது 
சாக்தமெனும்‌ பிரம்மரக்‌ இரத்‌ இிலிமுக்கும்‌ (ஸஹஸ்மதள.) ஆயிர 
மிதமுடைய கமலத்தில்‌ சுத்தசித்தராய்‌ மிக்திருக்கும்‌ மங்கள்‌ 


ஸூ 


ச 


னன க க னை க கை கைகைகைை வ சை வைலைவவாகளாகா சாராய ராமாராவ்‌ டட. 


| 


தாகே க்ஷேத்ர மாஹாத்மியம்‌. ஏக 
கரமான கேவல ஸா௯திஸ்வரூப த யோயியும்‌, அமிருதகாயகி 
யுடன்‌ கூடி, சிதாகக்‌ தரூபமாய்‌ மிர்திருக்கும்‌ காககாதனை பக்‌ 
கீனு மடைந்து தன்‌ மயமாய்‌ கலந்து கைவல்ய த்தை அடை 
கின்றனர்‌. 


சிற்த தான குண்டலி நீயே, 
அமிரு தநரயலியே குண்டலி, 
வளையம்‌, கரகநா தனைச்‌ சுற்றி வளைக்‌ உ ஆவடையாளே அமிருத 
ஈயா! ஓ தவத்தையே தனமாய்‌ கொண்ட பெரியோர்க 
இமையபர்வத ராஜனின்‌ தல்ப்பயனாயு தித்து பார்வ தியென்றும்‌ 
உமையென்னும்‌ “பெயர்கொண்டவனும்‌ அழிவற்ற ஆனக்தத்‌ 
தைத்‌ தரும்‌ பிரம்மவித்தையை அளிப்பவனாம்‌, அமிருதப்‌ பிர 
வரஹம்பேரல்‌ குனிர்க்தவரும்‌ ஆனம்த வெள்ளம்போல்‌ திருப்தி 
யைக்‌ தருபவமான அமிருதமரயதியின்‌ மமையை இவ்வித 
மென்றுரைக்க எவ்விதம்‌ வல்லவனுவேனென்று சொன்னார்‌. 


உமையான அமிருதகாயிகை, 
குண்டலமென்றுல்‌ ராகத்தின்‌ 


அதைக்‌ கேட்ட முணிவர்கள்‌, 
கெண்டு, மறுபடியும்‌ சூகமகாமுனிவரை மொக்க, ஐயா சூத 
முனிவரே! அம்ஸத்து வஜமெனு மவகிபரலனுடைய புதல்வனான 
நீலத்அுவலன்‌ பர கானகேடிக்கா க்திலேயே டத்‌ இருக்ததாகல்‌ 
கேட்டிருக்கன்றோம்‌, அவன்‌ அவ்விடத்தில்‌ என்ன தருமம்‌ செய்‌ 


இருக்கின்றான்‌ அதை எங்களுக்கு விரிவாகச்‌ சொல்லவேண்டு 
மென்று வேண்ட ; A 


மனமடங்காத ஆனம்தங்‌ 


ஞூகர்‌ அவர்களை கோக்க, முனிவர்களே 1 நிலத்து ஜனன. 
வண்‌ ஆலயத்தின்‌ மேற்புரத்தில்‌ ஒரு இறக்‌ துதான்‌ தடாகத்தை 
வெட்டி, அதின்‌ கசையில்‌. விசாலமான ஓரு போஜனசாலையைக்‌ 
சட்டி ஓவ்வொரு ஷம்‌ அன்னம்‌, பரணியம்‌, பயம்‌, போஜ்யம்‌, 
பலம்‌ தலியவைகளர ஏரானமாகப்‌ பாகானேசனுக்கு நிவேத 
னம்‌ செய்வித்னா, அந்த கிவேத்யத்தை இருப்தியாக அதிதிகளுக்‌ 
குஷி. அண்ணத்‌ அவஜனென்று க்யரதியெற்று, காமதேனு 
இத்திபெற்ற ஆவணிமூல த்தில்‌ மிரம்மோத்ஸலவைகும்‌ ஏற்படுத்து 
ஈடத்திவைத்து அத்ற்கு வேண்டிய இரவியங்கையும்‌ அல்‌ 
லை சம்பத்அக்களும்‌ செழிக்க; கரக தன்‌ அணுக்க கல்லால்‌ 
கிஷ்கண்டகமாக அவனியை ஆண்டு முடிவில்‌ முக்தியையும்‌ 
அடைக்தான்‌, அவனால்‌ வெட்டப்பட்ட இர்த்தமும்‌ அவன்‌ பெயர்‌ 
கொண்டே வழங்குகின்‌ உ. ன்‌ 

இஅ கிற்கு, ஒரு சமம்‌ பரண்டியகாட்டில்‌ விளங்கும்‌ ஆத: 
சத்னேசுவர கேஷத்திரத்திலிரு்‌அ. பிப்பரையனனெ னும்‌ ஒரு: 
விப்பிரன்‌ குல்மமெனும்‌ மஹாசோகங்கெரண்டு எவ்வித இளஷதக்‌ 
தானம்‌ கிவிருத்இிக்காமல்‌ க்ஷேத்திராடனம்‌ செய்துகொண்டு 
அங்கங்குள்ள இர்‌ எய்தும்‌ நிங்கரமல்‌ வில்‌ 


ங்களில்‌ ஸ்காகம்‌ெ 


NONE 


தான்‌. அப்பொழுது அவ்விட தீதில்‌ 
ஆகாயவரக்கான அ ஓ பிப்பலாயனசே! விரைவாய்‌ காகேசகேஷேக்‌ 
இரசம்‌ சென்று அங்குள்ள ீர்த்தங்கனில்‌ முழுக சாகசாகனை 3 
தெரித்து கைவேத்ய த்தை பக்தியுடன்புஜித்தால்‌ | 
கிமிஷத்தில்‌. நீங்விமென்று உபதேசித்து, அதைக்‌ கேட்டு 
அவரும்‌ க்‌ க அவ்விடம்‌ சென்று சகல இர்த்தங்களிஅும்‌, 
7 சகலிங்கக்தை இலெசனிருஈனு தெரிசிக்அ.. 
பக்தியுடன்‌ அருர்தி சோகம்‌ நிங்க பாமா | 
2 கரிதஞசிரதன்னிடம்‌ சென்றார்‌. 
இக த்தில்‌ ஒரு மகாசிவராத்இிரியில்‌ இந்தின்‌. I 
கம்புறாஷ்‌, | 


வாரண்யம்‌ வர்து சோ 


(விய தேஹ்ற்ககதம்‌ கெருடர்‌ கெச்‌ தறாவர்‌, இன்னசர்‌, 
யக்ஷர்‌; யோகி முதலிய. 


> 
ஸித்தர்‌, ஸாத்தியர்‌, ஈரகர்‌, சாரணர்‌, 
1 டி. காக்கத்‌ மகாலிஷ்‌ 


வ்ர்களும்‌ அயனும்‌, மானும்‌ அர்கையும்‌ கூ 
அத்தைச்‌ சூழ்க இருக்‌ அகொண்டு, லம்‌, சேன்‌, கரணிகேடி 
ஜலம்‌, திரம்‌; தஇ, ஆஜ்யம்‌, பஞ்சாமிருதம்‌, பஞ்சகெவ்யம்‌, 
ஹாுகங்தம்‌, ௭த்தஜலம்‌ முதலியவைகளால்‌ விஇப்படி. அமிஷே, 
கம்‌ செய்து கன்றாக அலங்கரித்து அர்ச்சித்து திவ்யான்னம்‌ முத. 
வியை நிவேதன செய்‌ ஒவ்வொறு யாமத்தினும்‌ பூஜித்‌ 
வுபிஷ்டங்களை அடைந்து தங்கள்‌ ,தங்களிருப்பிடம்‌ சென்றுக்‌ 
கன்‌. அஅமுதல்‌ பரதானக்ஷத்திரத்தித்கு தேவபுமமென்ன 
இரு பெயர்‌ ஏற்பட்டது. 

இ முனிவர்களே ! இதன்‌ மகிமையை என்னவென்று சொல்‌. 
அவேன சருக்கமாகச்‌ சொன்னேன்‌; இந்த மாகாத்மியத்கை 
கிரக்தையுடன்‌ படித்தவர்கஞூம்‌ கேட்டவர்களும்‌ பாபங்கள்‌ தபூ 
சகல சித்திகளையும்‌ பெற்று பல்லாண்டு பலவித போகங்களையும்‌ 
அணுபவித்அ முடிவில்‌ முக்தியையும்‌ அடைவார்களென்பதில்‌ 
சிறிகேனும்‌ ஐயமில்‌ஃயென்று சொல்லி முடித்தார்‌. 
யுரிக்தசற்‌'காலயத்தில்‌ பகர்‌திறாப்பணிகள்‌ செய்தோர்‌ 
இரும்‌ னவா கனங்கள்செய்ட தோர்‌ இருவிழர கடத்தினைத்தோசர்‌ 
விரிக்தொனி எணிசள்செய்கோர்‌ விம்பம்‌ பரிசனங்கள்‌ 
யெரருக்திடு முதவிசெய்தேரர்‌ புனிதமார்‌ கைலைசேர்வார்‌, 


இருச்ற்றம்பலம்‌. 
ம்‌ சாகேச க்ஷேதீர மாகாத்மியத்தில்‌ | 
பதனோராவன அத்தியாயம்‌ ஸ்‌ 
முற்றிற்து. | 
இறாசரகேச. கேத்திர மாகாத்மியம்‌ 'மூம்திற்லு. 
ல சுபம்‌ சுபம்‌ சுபம்‌, அஃ 
- AR ட்‌ 
ச்‌ " த்‌ 
_ அ. Bap இ 
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